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POLJSKA Homatij na kraarski 
konvenciji še ni konec O I G O V O I I I A 

SOVJETOH? 
Odgovor poljske vlade na dru-

go moskovsko noto še nI ob 

javi jen in Judi v Moskvi je ie 

tajnost. Sovjetska vlada po-

novno dementira vesti o ekse-

kucijah. 

I Levičarski delegati so konven-

ciji predložili dve zahtevi. 

Ena zahteva je bila prizna-

na, druga najbrž ne bo. — 

Poteze in protipoteze. 

Washington, D. C. — Intrig 
in potez pa protipotez na kon-
venciji krznarskih delavcev še 

• ni konec. Iz teh potez in proti-
Iiondon, 18. jun. — Tukaj po- potez je razvideti, da se ne gre 

ročajo, da j« Poljska odgovori- z a k o r i g t i krznarskih delavcev, 
la na drugo sovjetsko noto fe Unpak z a 08ebn|; k o r i g t i ^ ^ 
pred dvema dnevoma, a nota ni vjh elementov, ki hočejo biti v 
bila objavljena v Varšavi niti sedlu unije krznarskih delavcev, 
v Moskvi. Poljska vlada je baje Ustanovil se je posebni komi-
informirala vodilne sile v Evro- t e j p ^ f r a z o .<miru i n enotno-
pi o besedilu svojega odgovora 8 t r k i g a j e i z v o i n o 33 g o a t o v > 

in tudi te molče o stvari i n n e k a j delavcev. Vseh oseb je 

Kakor poročajo, se odgovor bilo pri izvolitvi tega odbora 
glasi, da je sovjetska nota s navzočih ' osem in štirideset, 
svojimi zahtevami nesprejem- To se je zgodilo tretji dan kon-
ljiva v odjiolajih med suver?- venčije. 
nimi državami, vsled česar Polj- Ta komitej je dostavil kon-
ska ne bo odgovorila na sov jet- venci j i dve zahtevi: Prvič, da 
ske zahteve. Obenem je poljski Ue 1 delegatom izključenih lokal-
zunanji minister Zaleski sporo- nih društev v New Yorku da 
Čil Litvinovu, da bo Poljska pri- prilika zagovarjati se radi ob-
siljena opystiti svoje stališče tožb, ki so bile dvignjene proti 
nevtralnosty, če bo sovjetska U- njim od strani eksekutivnega 
nija vztrajala pri svojih zahte- odbora. Drugič, da se ne prh-
vah. zna pravica 31 delegatom new-

(Zahteve sovjetske vlade soJyorSkih reorganiziranih lokal-
da poljska vlada strogo p r e i š č e nih društev do glasovanja o iz-
vsa dejstva v zvezi z u m o r o m kij učit vi newyorških levičarjev, 
poslanika Vojkova, razpusti ru- Predsednik Oiser Schachtman 
ske monarhistiČne organizacije je sprejel prvo zahtevo, dasi-
na Poljskem in izžene vse cari- ravno je veliko govornikov go-
ste iz dežele.) vorilo proti nji, a Matthew 

Moskva 18 lun Tass u- Wo11» Podpredsednik AmeH-
delavske Wer j . l j e je jv j . 

gcntura, emfati<no zanika v J i 5 " .prejme Podpred-

poročila v inozemstvu o maanfr H n * L W i n n i c k j L L i J * , ? L J 5 

' ' ' Jsivisnm",/ na podlagi katerega 
Dementi ae glasi: "Vee vesU j e b „ v l e t u i m Schachtman 

v listih kapitalističnih dežel o i l v o l j c n predsednikom kot kom-
vojnem stanju v Moskvi in Le-1 

ningradu, mobilizaciji v Ukra-ip , , , l - ^-L IU 
jini in masnih represijah v raz- Di luMNJ l | l IZglDIlf l 
nih mestih sovjetske Unije so M . . . . ^-^Xll 

fantastične izmišljotine. V po- IM tt flNlljOllOV MtOW 
ročilih, da je biUKv Moskvi u-
strel jenih 28 blvSih oficirjev in T a k e M p o l i c e hišne pre-
da SO v teku masne eksekucije . . . . A r . 
v Vladivostoku, Celjabinsku, W t < l v e ' " * 
Tiflisu, Harkovu in drugih me-l v U d e ' 
stih, ni najmanjše resnice. Po 
vsej Uniji vladajo normalne New York, N. Y. — V brad-
razmere. Določbe glede potnih fordski okolici za produkcijo 

promisai kandidat med desniča-
rji in levičarji. Woll je pa pri-
poročal da ae jih zasliši, da ae 
tako ohrani legalnost konven-
cije. 

Konvencija je priznala sedeže 
delegatom reorganiziranih new-
yoräkih lokalnih društev, te-
daj prav zanesljivo, da ne bo 
ugodila zahtevi levičarjev, ker 
bi ravnotako izvršila nelegalno 
dejanje, kakor Če bi levičarjem 
ne priznala pravice do obrambe. 

Komitej levičarjev jfe izja-
vil, ako ne bo priznana ta za-
hteva, da umakne vse svoje za-
hteve, da konvencija ne bo le-
galna. To je prazna poteza. Kaj-
ti prvo morajo levičarji dokaza-
ti, da so nedožni in konvencija 
jih mora oprostiti vsake kriv 
de, nato pride šele na vrsto 
vprašanje, ali imajo delegati 
neorganiziranih lokalnih druš-
tev v Hew Yorku pravico do se-
deta in glasu. Konvencija jim 
je že enkrat priznala sedež in 
glas. In tega sedeža in glasu jffo 
ne more nihče vzeti, dokler levi-
čarji ne dokažejo, da je tofba 
eksekutivnega odbora krivičn*. 

Predsednik tega komiteta je 
Harry Engländer, suspendirani 
podpredsednik za časa konven-
cije. Izjavil je, da pošlje poziv 
še sa eno konvencijo, ki bo re-
šila delo. Ta nesmiselna grož-
nja pokazuje, da se nJemu gre 
za poeepljenje krznarskih de-
lavcev, ne pa za "mir in enot-
nost". Tako je sam dal orožje v 
roke svojim nasprotnikom. 

Na konvenciji so govorili pro-
ti komuafttom I. Shlplacoff od 
izdelovalcev listnic is usnja, 
llffcHaoFeinateiti, tajnik ne 
yorikflfi ftdovekih strokovnih 
društev, in Louis Berger od it 
delovalcev kravat. 

k i t a j sk i M u M o l i n i 

Kuomlntangaki voditelji ae 
zmenijo za njegova alrenaka 
vabila, sato se bo sam boje-
val proti revoluciji ln sam 
pade . . . 

listov niso bile izpremenjene in volne, volnenih in drugih tek* 
nikjer ni videti masnega odha- tilnih izdelkov v Angliji je iz-
janja tujcev" gubljenih za pet milijonov šter-
T J J u a • nfavlin ^ '""tov ali $25,000,000 
Moskovski listi še r a z p r a v l j a - k e r j e ^ ¡ ^ j g uvedla 

jo o procew proti morilcu P<>- h i 4 n o ^ ¡ ^ 0 v Arcosu, ki je 
sanika Vojkova v Varšavi Li- fl n M t a n j e n v ^ l o p j u ruske 
«t. pišejo, da iovjeti fliso tako L k e deiegacije. 
krvoločni, da bi brezpogojno T a k o ^ „ j u j e izgubo poro-
zahtevali smrt Borisa KoverdeL y f t l e c |ondonBkega dnevnika 
(ali Kovode); sovjeti se bi za- « D a i ! y N e w Recorda", ki je o-
dovoljili z dosmrtno ječo, s k o g l j w i , 0 z a tekstilno indu-
l)i poljska vlada pokazala enakdK Poročevalec citira Ben 
mero pravičnoiti v vseh sličnih R i l e y j H ¿|ana parlamenta, 
»lučajih. Ampak to ni Uko. y 0 J e r n n a j i t mesecih, ki so 
l*ni so bili na Poljskem ekse- konča|j d n e 31. msrca t. 1. je 
k utirani trije mladeniči, ki so a- L ^ plačala za bradfordske 
bili nekega policaja. Življenje p r ( H j u k te 4,900.000 šterlingskih 
policaja je tgrej več vredno kot f u n t o v ^ izjnvil^tHey- o d iem 

življenje inozemškega diploma- ^ „0 ge naročila pomnoži-
Drugi morilec pa, ki je u - N f t t jBO ie delavcev je izvr-

šil dva komuniata, je bil ob- feygio r u ska naročila, 
sojen v zapor In kasneje na Z ( j a j ^ naročil ne bo. To-
skrivnem Izpuščen. To je spet r|Jgki ministerski predsednik 
dokaz, da življenje komunisU B a W w l n „j „eveda povedal, s 
ni na Poljskem nič vredno. Dej- k o m ^ ta naročila nadomestil, 
«tvo, da je eodtšče priporočilo d a j ^ o delavd zaposljeni. 
znižanje kazni na 15 let, je do- B a W w i n j e vseeno sit in lahko 

da poljeka jusUca smatra h o d i ^ jnbave, čeprav so de-
življenje Vojkova za zelo cene- jgVC| brez zaslužka. 

To je, kar jezi sovjete. 

' Izvestja" pravijo, da sovjet- SOCIALISTIČNI PIKNIK 

>ka vlada ne stori ničesar glede luttfn, 
žalitve s Koverdovo obsodbo. Chicago. _ Soci«li»t«^M 
dokler Poljska ne odgovori ns gsnizacija v Chlcagu 
nj<'ne zahteve. pet let tako dobro o^.k.nega 

piknika v Rlverview |»rku kot 
.je bil včersj. Med tisočerimi po-

I indbergfceve znamke. Letniki pikniškegs prostora je 
Washington, D. C. — Lind- b i k ) tudi veliko število Sloven 

,M>rgh je doživel še en rekord. L ^ § «vojlml družinarffl I rl»la 
f>n je prvi človek v Združenih je t udi akupina slovenskih de-
driavah, čigar slika pride na |avCev iz Garyja, Ind. Glavn 
i"*tno znamko, ko je še ž iv .L o v a rnlk je Wl Ihin Hoan, žu 
1'oMtna uprava je izdala znamko ^ ^ Milwaukeeja. 
x *I*>min njegovega poleta v1 — 
,,J«nz. Znamka je te na trgu. 
toda dobra je le za zračno pošto 

Peking, 18. jun. — Marša 
Cangtsolin je informiral poro-
čevalce tujezemskih listov; da 
je on zdaj najvišja glava, k 
stoji nad vlado severnih kitaj-
skih provinc. Civilno vlado, na 
čelu katere je njegov oproda 
Panfu, je spojil s svojim gene-
ralnim štabom, kar znači, da ci-
vilne vlade sploh ni več, temveč 
ssmo vojaška, katere sedež je v 
glavnem stanu njegove armade. 

Cangtsolin ni dobil odziva na 
svoj apel na generala Ciang 
Kajšeka in generala Janhsiša-
na, katera je povabil, naj se 
pridružita njegovi novi strank 
In mu pomagata zdrobiti "kitaj-
ski boljševizem" v Hankovu. 

Voditelji kuomintanga po-
znajo Cangtaolina in vedo, da je 
njegova "nacionalistična" stran-
ca kontrarevolucijonarna maš 
na, ki razpade kmalu kakor hI 
tro pade Peking. 

KONFERENCA O IIREZPO-
HELNOKTI PRIHAJA. 

or-

Jugoslavija se pripravlja i z v o z BRITSKIH 

Vaa znamenja govore, da ae 
tekstilna industrija seli na 
jug. — Tekstilci baroni Itčejo 
delavce, I I bo4> delali skoraj 
feaatonj. _ _ 

New York. N. Y. — Delavci, 
ki so pri volji delati za izredno 
nizko mezdo, nočejo priti v no-
voangleške države, pa se teks-
tilni podjetniki aelijo k njim na 
ug, ker protidelkvski listi po-
ejo vsakdanjo psemico, da se 

na jugu dobe delavci, ki radi 
delajo za nlske mezde, in drža-
ve ne pofcnavajo jutkonov za za-
1 čito delavk in n^ladoletnih. Za-
ščita otrok Je v teh državah tu-
di tuja reč. 

Iz tega sledi, bo organiza 
cija United Textile Workers 
Union imela kmtlu polne roke 
dela v južnih drfevah. Tekstil 
ne stroje prevatajo v južne»dr-
qave, kar snačl» da se tam raz-
vije tekatllna industrija, a obe 
nem se ustvarja llroko polje zs 
organizacijo tekstilnih delav-
cev, da organltira delavce na 
novem tekstilnem polju. 

V mestu Deettur v Alabam 
so pred kratkem rszlotili dvaj 
set železnllklh voz strojev,' k 
slutijo za lfdelovSnje pletenin. 
Stroje Je poslala Textile Truck 
ng kompanija Is Fall River ja 

Mass., a dostavljeni so bUi Con-
necticut Milla kompaniji. 

Sto žalesnUklh voz ravno te 
vrste strojev jeposla la Oak 
Knitting ltanpaalja lz Slracuae 
N. Y. v Nashvlll», Tsnn. 

Z r i i j i m M W w d i k o f 

p o h i p H H i m t ) o 

Nadškof Oroaco, ki je vedil baa 
dltske tolpe, je odkuril iz Me-
hike. 

Mexico City, 18. jun. — "E 
Sol," delavski list; poroča, da je 
nadškof Francisco Jimlnoz O-
rozco iz óuadalajare, ki je pred 
nekaj meseci vodil oborožene 
tolpe Indijancev v državi Jal • 
seo v boju proti zveznim četam 
je pobegnil v Združene države 
Zdaj se nahaja nekje v Kal 
f orni j i. 

(Kakor so poročali iz meh 
ških virov, je bil to zadnji pre-
let katoliške cerkve, ki Je še o-
stal v Mehiki po izgonu eplrfko-
pata.) 

Miguel Gutierrez, poveljnik 
policije v Chlhushul, ki je pre<j 
par meseci rebellrel proti vlad 
je bil te dni ubit v spopadu 
vojaštvom. 

STRAHOTNI NALIVI V 
CHICA G (J. 

Na več meatlh ne Je utrgal 
• oblak. 

London, 18. jun.—Brzojavka 
Belgrada se glasi, da je Ju* 

goslavija informirala ostali dve 
članici male entente, Cehoslova-
kijo in Rumunijo, da se Je trd-
no odločila upreti se nadaljne» 
mu monopoliziranju Albanije 
po Italiji. Belgradska vlada je 
udi vprašala vladi v Pragi in 

Bukurešti; če se bosta drtali 
njunih obligacij v slučaju kon-
flikta. 

Obe vladi sta odgovorili, da 
se bosta držali obligacij. To po-
meni. da bosta dali Jugoslaviji 
na razpolago vse ugodnosti su 
prevažanje municije ln drugega 
materijala ter ostali prijatelj-
sko nevtralni. 

Tukaj smatrajo, da Je to sta-
išče male entente omehčalo 

•« » 

na vojno^i Italijo? 
X Belgrada čez London porotftjo, da je jugoslovanska 

vlada vpra&ala Cehoslovakljo In Rumunijo, če se bo-
sta držali obligacij.—Mussolini dela velike priprave 
sa armado. ,'ii . 

Mussollnija, da je začel nekoli-
ko popuščati napram Jugosla-
viji. 

London, 18. Jun,—Poročevalec 
socialističnega "Daily Heralda" 
javlja iz Lugana ob Švlcarsko-
italljanskl meji o velikih vojnih 
pripravah v Italiji. Mussolini 
Je odredil splošno štetje rezerv. 
Vlada v Rimu je naročila 100,-
000 sivoottvnih vojaških uni-
form. Tvrdka Cambiaghi v Mon-
zi dostavi eeak dan tisoč voja 
Šklh kap. 
' Kovinarske tovarne v Î om-

bardijl in Plemontu delajo Iz-
ključno na vladnih naročilih; 
izdelujejo motorje za letala in 
podmornice ter granatno lupine. 
Državni artenal v Brescljl de-
luje s polno paro. 

N i M r a v a a l po l « t i z 

B i r i l i a v S a i F r a no l i o o 

Nemški pilot Koennecke ae pri-
pravlja na epohalni pol«t s 
tremi paaaitrjl. Uvin Je plul 
s letalko. 

• b i o j a j o m t t o d e 

L a R d i s i V i g a kom i t e j a 

Vršila ae bo v PhiiadelpbljL 

Phlladelphija. Pa. — Tukaj-
šnje delavsko učilišče priredi 
konferenco o brezpoaelnostl. 
Datum za sklicanje konference 
še nI določen, toda bo kmalu. 
OeobJe delavskega učilišče je 
dbdržsvslo dvodnevno konfe-
renco, ki je naae obrnila pozor-
noet voditeljev deiavakega 
atroko^ega gibanja, tehnlčar-
jev in zastopnikov delavstva a 
PhiladelphiJi. Ta dviidnevna 
konferenca je vzbudila zanima-
nje zaradi govorov, ki so se ti-
kali vzrokov za brezpoaelnoat 
in nasvetev glede njene odpra-
ve. $ % 

Z gromom in bliskom Je si no-
čl nad Chteagom divjala vihra, 
kateri so vso noč sledili nalivi. 
Med viharjem se Je po več me-
stih utrgal oblak in hudo poško-
doval več hi!, cest in Javnih na-
prav. Po eeatah so bile cele re-
ke vode, ki so se zlivale v jeze-
ra" na nižjih krajih, ker poti-
ralniki nišo mogli odvajati vse 
vode. Voda je tudi udarila v kle-
ti. Rešilne poeta je so bile na de-
lu vso noč, toda posebno velike 
nesreče vendar ni bilo. 

Podsula' se je sekcije del 
Hherldanove eeste. ker je naliv 
Izpodjedel premehko spodnjo 
naalago. Premet je bil kajpada 
ustavljen. Najbolj čudno pri 
vsem pa Je, da niti v Chlcagu 
aamem niso bili povaod nalivi, 
po okolici pa v več krajih aploh 
niso imeli kaplje dežja. 

Dunaj, 19. jun. — Chamber-
lin in Levin sta danes priletela 

njunim letalom "Colombia" 
na Dunaj. Kljub dežju, ki je lil 
kakor iz škafa, Ju Je sprejelo na 
tisoče ' Dunajčanov. Takega 
sprejema Še nI Avetrlja Izkaza 
la nobenemu privatnemu tujcfl. 
Na Dunaj sta priftla U Mouako-
va v eni uri in 46 minutah. 

Chamber)In in tavin eta bili 
Nemčiji 12 dni. Po končani 

zračni turneji po Evropi se vr 
neta v Berlin. 

Berlin, 18.4 Jun,—"Berliner 
Tageblatt" danes poroča, da ee 
pripravlja avljatlk Keennecke, 
glasovitl pilot "Lufthansa," na 
polet Iz Berlina v San Francisco 
prihodnji mesec. Koennecke se 
ustavi samo v New Yorku. V 
U namen bo Imel letalo za 12 
pasažlrjev, ki ima dva nemšks 
ih eden Wrightov motor. Seboj 
vzame eksperta brezžičnega br-
zojava ln dva pssažirja. brata 
ln znana nemška bogatina, ki 
bosta financirala pol«t. Ostale 
pasažirske kabine bodo naH-
njene s tsnkl za gazolln, kate-
rega vzame Koennecke dovolj 
za 70 ur. Na letalu bo imel ra-
dio za oddajanje in prejemanjo 
depeš. Avijatik vzame linijo 
preko Azoraklh otokov in polet 
se začne med 16. in 25. Julijem 

Berlin, 18. Jun.—Ameriška le-
talca Chamberlln In l*vln sta 
snoči dospela po zraku v Berlin 
in seboj sU privedla svoji ženi 
iz Bremena. Chamberlln Je pi-
lotiral nemško letalo. Obe ženi 
sta bili prvič v zraku. Cham-
berllnova soproga Je bila bolna, 
ko Je prišla na tla v Hambur-
gu, kjer so pristali, toda l/ivl-
nova žena je bila vesela poleta 
in Je rekla: "Zdaj razumem za-
kaj Uvin Uko ljubi letanje. T» 
je krasno!" 

V Magdoburgu Je pa Uvin 
zapuatil ženo In Chsmberllnovo 
dvojico. Tam ga Je čakala Thes 
Rasche, ulovita 25-letna nemška 
letalka, ki Je naznanila, da po) 
de sama Iz Berlina v New York 
Izvinu Je obljubila, da ga vr* 
me aeboj v zrak, da bo videl ks 
ko zna ona pilotirati. Re« ga 
je vzela Izpred noaa njegove že 
ne In šla sU skupaj v Berlin ' 
njenem malem letalu. Levlrio 

žena je bila iznenadena in 

Manjšina izjavlja, da je l<andl 
aev odbor kratil koallctjako 
svobodo t ena rakih delaveev. 
Organizacija teaaraklh delav 
cev apelira na vllje sodišče. 

Chlcago, III. — Daalravno 
sodišče nI dovolilo sodnljske 
prepovedi proti meščanskemu 
(Landlsovem) odboru ln ni Iz 
reklo, da mora ta odbor «plačat 
odškodnino organizaciji tesar 
skih delavcev v Chlcagu, je po-
dal izjavo, v kateri odločno po-
ve, kdo In kaj je Landisov od-
bor.. 

Mnonje sodišča se deli v ob-
činsko in msnjšinjsko. Obe 
mnenji pa obsojata Landisov 
odbor. Sodišče nI dovolilo sod-
nljske prepovedi, k v se Je unl-
ja poslužlla nekaj dvomljivih 
metod. 

Večinsko mnenje obsoja lan-
disov odbor, ker se je trudil pri-
praviti bankirje, ki posojujejo 
denar na vknjlženl dolg, do te-
ga, da ne posodijo denarja no-
benemu, ki se ne zaveže, da bi 
Ntavblnsko delo izvršil po lan-
dlsovem odloku. Itavnotako Je 
obsojalo vršna bo poboj nI kov. 

Manjšinsko mnenje pa pravi, 
da se Je meščanski (Landisov) 
odbor vmešaval 1 nelegalno v 
koalicijsko svobodo tesarskih 
delavcev, je oblatil dobro Ime 
organizacije In Je silil podjetni-
ke, da izvedejo njegove želje; 
za* t ru pije val je tudi mišljenje 
jHHlJetPfkov In arhitektov jirotl 
organiziranim teaaraklm delav 
cern. Izvedel Je proti nJim ne-
ke vVste bojkot ali očrnollate. 
nje, da ne dot>e dela. 

Organizacija tesarskih de. 
avcev I H) na |>odlegl tega 
manjšinskega sodnijskega mae 
njs vložila prizlv na najvišje 
državno sodišč?. 

T E K S T I L O V I 
NAZADUJE 

Najboljši razširjeni . kapitali-

stični Imperljallzem ae drobi. 

Njegovi trgi ae krčijo. — Tu-

ji narodi ae bude. 

Chlcago, lil, — Znamenja so 
tuksj, ki govore, da razpada 
najbolj razširjeni kapitalistični 
m perij današnjih dni. Ta zna-
menja Je videti v poročilu tr-
govskega departmenta Združe-
nih držav. Podatki departmen-
ta govore, da sovražnost proti 
angleškemu izkoriščanju nara-
šča in da ae razširja Industrija 

provincah imperija, kar krši 
število trgov sa Izdelke angle-
ške industrije. Leta 1918 so 
eksportirall 7,075,268,000 štlr-
jaških jardov brltskega tekstil-
nega blaga lz bombaža. Do le« 
ta 1925 se je pa ta mnotina skr-
čila na 4,486.618,000, v letu 
1026 pa te na 8,884,448.000 
štlrjašklh jardov. To pokazu-
je, kako je padel izvoz brltske-
ga tekstilnega blaga Is bomba-
la v tem kratkem času. 

Angleški tekstilni baroni, ki 
izdelujejo blago li bombaža so 
odvisni od tujezemskih trgov, 
medtem ko ameriški tekstilni 
baroni psodajo do 90 odstotkov 
blaga na domačem trgu. Brit-
ska industrija mora eksportl-
ratl od 80 do 90 odstotkov svo-
jih produktov, da ne boleha na 
kronični depresiji. 

Pred isb/uhom vojne so bili 
za brltske Industrijalce zlati Ča-
si. Našli so trge v takozvanlh 
nerazvitih deželah, pri tem pa 
kričali, da ne morejo Isboljlatl 
n M e r delaveev v Britaniji, 
ler človeška družba ne more 
toliko produciratl, kolikor po-
trebuje, Samo Indija Je vzela 

letu 1918 kar 8,067,851,000 
ardov tekstilnega blaga is 

bombaža, Na drugem mestu Je 
bil Kitaj s 716,588,000 jardov 
tekstilnega blaga Is bombaža. 
Južna Amerika je odvzela 638,-
928.000 Jardov ln Turčija pa 
360,742,000 jsrdov, 

Naslednja tablica nam poka-
zuje, ksko se Je Izvažalo teks-
tllno blago is bombaža is Angll-

na tujezemske trge od leta 
918 do vštevšega lota 1926. 

Lindbergh pride v Chicago 
v kratke«. 

St. I»ula,—Chaa. A. Lind-
bergh. ki Je bil v petek s veli-
kim sle vi Jem sprojet v St. I»ul-
au. Je aporočil. da oblšč* Chiea-
ko v kratkem času. 

vs 
rekla Je, čeprav le v šali, da mu 
zavije vrat, ko pride v Berlin 
Utalka je puatila Chamberlln* 
daleč za a#boj in prineala Levi 
na v Berlin akoraj eno uro prej 
l*vln je |MjhvallJ Raschejevo In 
dejal, da ho njen pekt v Ame 
riko uspešen, aamo če IM» imtla 
dobro letalo. 

Zemlja more prehranlll aamo 
oaem milijard ljudi. 

I Wa»h|ng!on, I). C. — Osem 
milijard prebivalcev Je abaolut-
no v*e, kar more zemlja prehra 
niti. če je aleherni kvadratu 
palec zemlje kultlvlran. Tako je 
dejal 17. Junija profesor Al-
liert Penck iz llolandije na tu 
kajšnjem mednarodnem kon-
gre*u ekapertov o prsti. Penck 
Je na<laljeval, da omenjeno št« 
vilo prebivalatva na svetu bo 
doseženo v (tar atoletjlh. Naj 
gostejše prebivalstvo U» vseka-
kor v troplčnih deželah, kjer 
vegetacije najbolj In najhltrej 
še raste. 

' »Metal ženin. 

Chirag«.— William M. (ach-
inan. «tar 94 let, kateremu je 
prva žena umrla pred petimi la-
ti, ve Je v petek poročil s 8< 
letno Annie Meyers. Bil« areč 
no! 
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Argentinijs v Južni Ame-
riki Je dežela, v katero se v Juž-
ni Ameriki Izvosl največ teks-
tilnega blaga, iz bombaža. V 
i«tu 1913 ae je v to deželo Izvo. 
zlli» še 199,118.000 Jardov bla-
ga, leta 1926 J« |»a Izvoz |»del 
na 112,576,000. Temu Je nekaj 
kriv naraščaj Uvoza tekstilne-
ga blaga lz Združenih držav v 
to južno republiko. Glavni 
evropejakl «^jemalci angleške-
ga tekatilnega blaga v Kvropl 
so Svlca, Nemčija in Holandska. 

Ta tablica pove, zakaj so 
tekstilni delsvci na Angleškem 
zaposleni I« deloma, zakaj se 
krči število tekstilnih delavcev. 
Srce kapitalističnega Imperija 
je bolno. Torljaka vlada al ata-
še trge z«»pet priboriti s starimi 
metodami, ki odrekajo v se-
danjem čaau. Hrltaki Industrij-
ski im|ierij r**peda. O tam nI 
dvoma. Nihče ga ae bo zadržal 
pri tem zgodovinskem proceau 
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NARAŠČANJE BREZPOSELNOSTI NI LETOS OME 

JENO SAMO NA ENO DRŽAVO. 

Tovarniški delavci občutijo depresijo povsod. 

Depresija v tovarniški industriji se ne občuti le v 
državah Illinois, New York in Massachusetts, ampak de-
presija je splošna. Državna posredovalna služba države 
Wisconsin je poročala že pred več tedni, da se je takoj 
po novem letu pokazalo, da v industriji ni tistega življe-
nja, kot je bilo v prejšnjem letu. V mesecu januarju se 
je za vsakih sto izpraznjenih mest priglasilo 166 delav-
cev. 2e v začetju meseca januarja t 1. je bilo zaposlenih 
v vviskonsiških tovarnah šest odstotkov in štiri desetinke 
manj delavcev, kot v mesecu januarju prejšnjega leta. 

Poročila od drugje govore, kolikor bolj se bližamo 
sredi poletja, toliko bolj se pozna depresija v tovarniški 
industriji. Depresija v tovarniški industriji pa povzro-
ča depresijo tudi v transportni in stavbinski industriji 
in trgovini. Ce se v tovarnah ne dela, železnice prevo-
zijo tudi manj produktov, se toliko ne gradi, kot v nor-
malnih časih, trgovci pa razpečajo tudi manj blaga. 

Delavci so upali, da sq obrne na bolje kasneje, )co bodo 
stavbinski delavci pričeli delati. Ali ti upi so bili pre-
varljivi. Dne prvega aprila je potekla pogodba med or-
ganiziranimi rudarji in premogovniškimi podjetniki. i 

Podjetniki so hoteli*za vsako ceno znižati mezdo in 
logično ni moralo slediti drugega, kakor da jevbilo delo 
v organiziranih premogovnikih, katerih podjetniki niso 
hoteli plačati rudarjev še nadalje po jacksonvillski last-
vici, ustavljeno. Hkratu je počivalo več ko 160,000 ru-
darjev. Krivda zadene premogovniške podjetnike, ki so 
trmoglavo ostali na svojem stališču, da se mora mezda 
rudarjev znižati. Ako 160,000 delavcev manj dela, se 
pozna v gospodarstvu dežele. Sto petdeset tisoč delav-
cev brez dela pomeni, da 160,000 delavcev ne zasluži ni-
česar, in da morajo ti delavci vsak cent obrniti desetkrat, 
preden ga izdajo za najnujnejše potrebe. Ako se kupo-
valna moč 160,000 delavcev nepričakovano zniža, tedaj to 
znižanje kupovalne moči učinkuje na tovarniško indu-
strijo, ki izdeluje življenske potrebščine. • 

Izprti in na stavki pa niso saqio rudniški delavci, 
ampak tudi drugi, ker hočejo podjetniki znižati mezde. 
Ako bi se ti delavci — rudarji in drugi ne vprli krepko 
znižanju mezde, tedaj bi bil gospodarski položaj še sla-
bejši. Kmalu bi bil tak kakeršen je bil leta 1921-1922, 
na tO pa še slabši. Ako bi rudarji mirno in brez odpora 
sprejeli znižanje mezde, tedaj bi to bilo znamenje za 
druge podjetnike, da prično z znižanjem mezde. Kadar 
bi pa znižanje mezde postalo splošno, tedaj bi ameriški 
delavci ktnalu živeli v takih razmerah, v kakeršnih žive 
evropejski. V Ameriki bi imeli zelo nizke mezde, pa 
draginjo. Z drugimi besedami to pomeni, da bi ameri-
ški delavci lahko potrošili <><1 svoje mezde le devetnajst 
odstotkov za razširjenje produkcije za domači trg, mesto 
36 odstotkov, kot jih potrošijo sedaj. To pa pomeni, da 
bi se brezposelnost še bolj povečala, ker bi narasla še 
bolj depresija v industriji. 

Ako ameriški delavci danes žive v boljših razmerah, 
kot evropejski, je to zasluga strokovno organiziranih de-
lavcev, katerih je v vseh organizacijah okoli štirih mili-
jonov, in njih odpora proti znižanju delavske mezde. To 
dejstvo je tako tehtno in važno, da vsak pameten človek* 
ki ramime, kakšen učinek na gospodarske razmere v de-
želi Imajo nizke mezde, podpira stavku joče delavce in 
simpatizira t njimi, kadar se bojujejo za povišanje mez 
de ali se pa vpirajo znižanju mezde. Take stavke niso 
koristonosne le za prizadete delavoe, ampak za vse ljud-
stvo v deželi. 

Delavskim stavkam za povišanje mezde ali proti 
snižanju mezde nasprotujejo le starokopltni ljudje, ki 
ne razumejo ničesar o gospodarskih vprašanjih in ki 

mislijo, da je delavec človek druge vrste, ki je bil ustvar-

jen za to. da le gara za tako mezdo, kot mu jo od kaže 

podjetnik. 

e k o b m n r 
Vsako znižanje mezde koristi le malemu krožku pri-

zadetih podjetnikov, škodi pa vsemu ljudstva Zato je 
popolnoma v redu, da delavci zahtevajo vedno višjo in 
višjo mezdo, dokler ta mezda ni enaka vrednoeti produk-
tov, ki jih izdelajo delavci, obenem pa znižanje delavnegs 
časa, da brezposelni delavci postanejo tako redka prika-
zen, kot so bele vrane. N 

S L I K E I Z N A S E L B I N 
Zborovanje 6. poddtstrikta v 

Illinoinu. 
Staunton, IIL — V našem me-

stu ae obdržava poddiatriktna 
konvencija it. 6—12.. Nad pet-
deset delegatov je navzočih, ki 
M pričeti zborovsti dne 14. ju-
nljs. Otvorll jo Je predsednik 
naše lokalne unije št. 766. Zbo-
rovanje 6. poddisfrikta se vrši 
v delavskem Templju, ki je edi-
na dvorana v našem mestu, ds 
je priprsvns zs tako zborovanje 
in je tudi vzor vsemu krsju. 

Ns konvenciji je nsvzočih tu-
di nekaj slovenskih delegatov in 
upam, da bodo oni ksj bolj na-
tanko poročali o poteku zboro-
vanja. 

Znamenito je, kako razne cer-
kvene organizacije tekmujejo 
med seboj, katera bi bolje po-
stregla delegatom. Kdo ima v 
prvi vrsti korist od tegs, je kaj-
pada drugo vprašanje. Člani 
cerkvenih organizacij i namfeč 
kolektajo po hišah, da bi imeli 
dovolj, bolj okusno pripraviti 
južlne ali večerje. Po obedih 
mastno zaračunajo delegatom 
vse, asmo da je več profita. Vse-
kakor pa tudi ti doneaki ne mo-
rejo biti posebno veliki za cer-
kve, ker je stavka rudarjev. V 
takem slučaju, ko je "depresija" 
tudi zanje, pač vse prav pride. 
Zato pa cerkve toliko bolj obi-
rajo ljudi, kadar je delo. 

Nekstere malo jezi županov 
govor, ki gs je imel pred dele-
gati. Rekel jim je, da jim ni 
treba trpeti žeje, ker je doati 
mokrote v meatu. Kar njega 
naj obiščejo ali pa naj ga pokli-
čejo po telefonu, pa jim bo po-
atregel ali jim ̂  bo pokazal v 
kraj, kjer ai latfko pogasijo žejo. 
"I mean what I said," je dejal, 
ko je zapustil dvorano. ' 

Vremenski bogovi BO has ob-
darili 15. maja, ko ae je imel 
vršiti društveni piknik. Kmalu 
bi bili val skupaj zmrznili od se-
vernega vetra. Zato je društvo 
sklenilo na zadnji seji, da ae 
vrtna veselica vrši na dan 26. 
junija na John Zorkotovih pro-
storih. Društvo vabi vae člane 
in posameznike, da ae udeležijo 
naše veaelice. Odbor bo poskr-
bel za vse potrebno z dobro po-
atrežbo, kakor tudi z izbornim 
orkestrom. Pridite na priredi-
tev in ne bo vam žal. — F. Lu-
blch. 

Vesti iz Conemaugha. 

Conemaugh, Pa. — Prepri-
čan sem, da prtetežna večina čl-
tsteljev "Proavete" je najbolj 
radovedna o delavskih razme-
rah po širni novi domovini — 
Ameriki. Zato bom tudi jaz po-
ročal o teh. Tukajšnje največje 
podjetje Bethlehem Steel Co., 
katero je kot- "barometer" busl-
nesa cele Cambria County, ako 
ne Ae več, (!) zaposluje svoje 
ljudi po dva do tri dni na teden. 
To ae razume, da štiri do aedem 
oaeb s takimi zaslužki živi na 
dijetl med življenjem in amrtjo 
zaradi podhratijevanja. Kar pa 
kaže že slabAe, je govorica, ds 
bo kralj omenjene družbe Chas. 
Schwab premestil nad polovico 
naprsv v drugi kraj ter postavil 
mesto Johnatown, Conemaugh 
in druge na umirajočo točijo. 
Seveda, kaj bo v resnici iz tega, 
bo prihodnost pokazala. 

Društveno življenje, ako ga 
amem tako Imenovati, ae obra-
ča po dohodkih delavatva in ker 
ao delavske razmere takorekoč 
na mrtvi točki, a9 a tem priza-
deta tudi druAtva. Vae ae opri-
jema vseh mogočih postavnih In 
nepostavnih sredatev za bomo 
eksistenco, in to Je borba v va-
lovih splotne depresije. 

članom 8. N. P. J. naznanjam, 
da je sklenila seja društva it. 
16S. da priredi zunanjo zabavo, 
piknik dne S. julija na mr. 
(tougheourjevl farmi na Wood-
walle Highta. Vatop 10c. Vablje-
ni ste vsi rojaki v okolici. Za-
pomnite si, da l>odo na raspola-
go Izbrane stvari. Članom dru-
•tva »t/ IflS pa želim, da bi jih 
kje nekaj prijelo, da bi ae ude-
•eitvall sej vsaj kot določajo 
pravila S. N. P. J„ da bo v go-

Aaeriika zgodovin 
v juliju 

PRVA ZMAGA V BORBI ZA 
2ENSKO POLITIČNO ENA-

KOPRAVNOST. 

• (10. junija 1869) 

"VoHIha pravica zs ženske' 
(Votes for Women) je tekom 
nekolikih generacij bilo bojne 
geslo v mnogih evfopskih deže 
lah, kakor tudi v Združenih 
državah. V tej deželi so si žen 
ake priborile avojo prvo zmage. 
10. junija 1869, ko je Legisla 
tura driave Wyoming sprejeli 
zakon, ki je ženskam podeli1 

aktivno in pasivno volilno pra 
vico. L. 1890 je bil Wyoming 
postal zvezna država in držav 
na ustava je izrečno poudarila 
ženako politično enakopravnost 

Država Colorado je podelila 
.ženskam volilno pravico 1. 1893 
Idaho (n Utah L 1896, Wash 
Jngton 1. 1910, California 1 
1912. Omejena volilna pravief 
je bila podeljena v raznih drža 
vah. Med tem se je , vodila ži 
vahna borba za žensko politič-
no enakopravnost sploh pc 
vseh Združenih državah in agi 
tacija ni odnehala, dokler n 
kongres sprejel amendment 1 
konstituciji Združenih držav ir. 
ga predložil državam v odobre-
nje. Predf^ne tri četrtim 
vseh držav so odobrile "devet-
najsti amendment", ki je dne 
26. avgust* 1920 postal pravo-
veljaven. Ta odločba ustava sc 
glasi: 1. Volilna pravica držav-
ljanov Združenih držav ne snu 
niti od Združenih držav niti ot 
poedlnih držav-biti zabranjena 
ali prikrajiana radi razlike spo-
la. 2. Kongres imS pravico u-
veljaviti to določbo potom pri-
mernih zakonov. f -

o 

PODELITEV PATENTA PO-
TAPLJALSKEGA , OBLAČILA 

(14. Junija, 1834.) 

Brez kakega umetnega nači-
na za zalaganje z zrakom naj-
boljši potapljale! so v stanu o-
stajati pod vodo le približno ene 
In četrt minute in le v izrednih 
slučajih do (jveh minut. 

Potapljenje v svrho znan-
stvenega proučavanja morske-
ga dna ali V praktične svrhe, da 
se reši zaklad iz potopljenih la-
dij ali da se potopljene ladije 
popravijo In dvignejo, je posta-
lo mogoče še le tedaj, ko se je 
iznašlo posebno oblačilo za po-
tapljalce. Amerikanec Leonard 
Norcross je dne 14. junija 1. 
1834 dobil patent za tako oble-
ko, opremljeno z medno čelado. 

Moderna potapljalska obleka 
je vodovzdorna suknja, h kate-
ri je pripojen kovinski ovrat-
nik aH naprsna plošča, ki vzdr-
žuje čelado. Zrak se zalaga iz 
zračne pumpe skozi prožno cev, 
ki vstopa v čelado. Zrak, ki ga 
potapljalec izdihuje, se odstra 
nja potom druge prožne cevi. 
Signalna vrv tudi vodi do po-
tapljalca, ki potom nje daje zna-
menja pomagačem nad vodo. Ti 
spuščajo in dvigajo potapljalca 
In orodja potom vrvi. 

Drug aparat, ki je v rabi, na-
pravi ja potapljalca popolnoma 
neodvianega od pomagačev nad 
vodo. Potapljalec noai avoj 
zrsftni rezervoar na hrbtu In do-
biva zrak za dihanje potom cevi 
iz rezervoara v čelado. Cev je 
tako napravljena, da izpuftča 
v porabi jen i srak, ali ne dopuiča 
priliva vode. Ko hoče potaplja-
lec priti zopet na povriino, na-
pihne avojo obleko z zrakom i/ 
rezervoara in ae popne na i>o-
v ril no. o 

ZAKONI PROTI INOZEMCEM 
IN UPORU. 

(18. Junija. 1796). 
Začetkoma ata bili v Združe-

nih državah dve stranki: Fede-
raliatl. ki so hoteli ustvarjati 
močno osrednjo vlado po evro-
pejsklh vzorcih, in Antl-federa-
liatl. ki BO zagovarjali politično 
načelo državne avtonomije ter 

tovlh stvareh lahko storiti pra-
vilen zaključek. 

Pnedrav vsem zvestim čla-
nom S. N. P. J - Poročevalec. 

ao nasprotovali nsdvlsdi višjih 
alojev v upravi vlade. 

Radikalno nagnjeni in vplivni 
priseljenci iz Francije in Irske 
so ae* pridružili Antifederali-
stom. Ko ao Federalisti zmaga-
I v volitvah 1. 1796, nastala je 
loba silne reakcije. Sprejeli ao 
tedaj četvorico sledečih zako-
iov, ki v ameriški zgodovini slo-
vijo pod imenom "Alieii and 
Sedition Laws": 

1. Nastanjenoft pred natu-
ralizacijo ae je poviiala od pe-
tih let na 14 let in rok po pr-
vem papirju na pet let mesto 
Iveh let. Sovražnim inozem-
:em se je prepovedala naturali-
zacija. Vsi inozemci so se mo-
rali registrirati ob svojem pri-
hodu. 

2. Predsednik je dobil pravi-
:o, da sme izgnati vsskegs ino-
¿emca, ki je po njegovem mne-
nju nevaren ali zapleten v za-
rote. 

3. Za časa vojne treba ujeti 
In deportirati vse nastanjene i-
nozemce. 

4. Globa do $2000 in zapor do 
jyeh let je bil predpisan za one, 
ki izdajejo in tiskajo ,',krive, 
škandalozne ali hudobne spise, ki 
bi zasramoval vlado, predsed-
nika ali kongres, ščuvale jav-
lost proti njim, vzpodbujale 
?roti zakonom Združenih držav" 
itd. 

Vzlic dejstvu, da se ti zakoni 
niso nikdar uveljavili, so jih li-
beralni voditelji, kot Jefferson 
in Madison strogo'napadali kot 
protivne duhu ameriške ustave. 
Dve državi sta sprejeli resoluci-
jo, zahtevajočo razveljavljenje 
^eh zakonov. Kmalu potem je 
Jefferson zmagal na predsedni-
ških volitvah in ti reakcijonarni 
¿akoni so bili odpravljeni. 

Gibanje proti "nadvladi ino-
zemcev" v političnem življenju 
ite zopet oživelo 1. 1886 v mestu 
New Yorku in se je od tu .raz-
mahnilo v mesta države New 
Jersey in v Philadelphijo; prišlo 
je do mnogih spopadov. L. 1852 
je neko tajno društvo, znano 
pod pridevkom "Know-Noth-
ings", začelo s silno propagando 
proti tujerodcem v javnih služ 
bah. Predsedniški kandidat 
stranko "Know-Nothings" je pa 
1. 1656 pridobil elektoralne gla 
sove samo ene države, Mary-
land, kar je pokazalo, da ameri-
ško ljudstvo ni odobravalo tega 
počenjanja proti tujerodcem. 

o 

USMRTITEV MEHIŠKEGA CE-
SARJA MAKSIMILIJANA. 

(19. junija 1867.) 

Ferdinand Maksimilijan Jo-
sip, avstrijski nadvojvoda, je bil 
mlajši brat avstrijskega cesarja 
Franca Josipa. Kot 22-leten mla-
denič je bil postavljen na čelo 
avstrijske vojne mornarice in4. 
1857 je postal podkralj Lom 
bardo-Benečanskega, tedanje av-
strijske provinci je. 

Ob povratku iz potovanja po 
Brazilu je Maksimilijan sprejel 
deputacijo mehiške zbornice, ki 
mu je zlasti na prigovarjanje 
fracoskega cesarja Napoleona 
III. ponudila krono mehiškega 
cesarstva. Sprejel je in v maju 
1. 1864 je prišel v Mehiko, ki je 
bila tedaj v vrenju neprestanih 
revolucij. Od 1. 1821, ko je Špa-
nija priznala neodvisnost Mehi-
ke. so politična nasprotstva, ne-
miri, politične intrige in krvave 
borbe spravile deželo v ekono-
mično propast in vničile njen fi-
nančni kredit v inoaemstvu. Pri-
hod Maksimilijana kot mehiške-
ga cesarja ni doprinesel k po-
mirjenju dežele. Francoska voj-
ska je bila glavna opora njego-
ve vlade, kar se je mnogim Me-
ti ičanom jjako zamerjslo. Novi 
vladar pa je' pokazal precej do-
bre volje in eden izmed njego-
vih prvih činov je bila amneati-
ja za politične zločince. Not m 
nja borba pa se je nadaljevala 
in ko je Maksimilijan, prisiljen 
od Napoleonovega zastopnika v 
Mehiki, izdal ukaz, da se priata-
*i revolucionarnega predsedni-
ka Juareza imajo amstrsti za 
band i te in uatrelit! na licu me-
sta, je izbruhnila revolucija do-
dobra. Ko je Napoleon uvldel fi-
jasko njegove mehiAke politike 
In boječ se konflikta i Združe-
nimi državami, odpotval franco-
sko vojako Iz Mehike, so bila 
Msksimilijanovi vladi izpodbita 
tis. Lahko bi ae bil i# umaknil, 
ali obatal je na avojem mestu In 
njegova žena. m Uda in krasna 
cesarica Karlota je odpotovala, v 
Evropo, da poliče pomoč za vadr-
ftevanje mahiike ceaarake krone. 

Njens misija je bila zaman in 
znorela je Še pred tragičnim 
koncem njenega m<fta. Umrla je 
nedavno v visoki stsrosti, Se 
vedno blazna. Maksimilijan pa, 
izdan od enega izmed svojih ge-
neralov, je bil ujet od revoluci-
jonarjev v noči 14. maja 1867. 
Bil je skupaj s svojimi glsvnimi 
Častniki obsojen od vojaškega 
sodišča, in Maksimilijsn, zadnji 
kronani vlsdar v Ameriki, je bil 
ustreljen dne 19. junija. Tragič-
ni konec Msksknilijana je kon-
čal vae poskuse za vzpostavlje-
nje monarhij v Novem svetu. 

Združene države niso proti 
vstoliČenju Maksimilijana uve-
ljavile Monroejeve doktrine, ki 
odklanja vskko vmešavanje s 
strani inozemskih velesil v ame-
riške zadeve, kajti tedaj je raz-
sajala civilna vojna, ki je dajala 
Združenim državam zadosti pre-
glavic. Čim pa je državljanska 
vojna končala, so Združene dr-
žave takoj pokazale avojo pest 
in prispele k hitremu koncu me-
hiške cesarske avantilVe. 

. o. 

PATENT ZA PRVI MODERNI 
POLJEDELSKI STROJ. 

(21. junija 1834.) 

Žetni stroj (reaper), ki ga je 
iznašel Cyrus H. McCormick, je 
bil prvi važni korak v razvoju 
priprav in strojev modernega 
poljedelstva. 

Od pamtiveka so želi pšenico 
s koso, tako da je bil posamezn 
poljedelec v stanu žeti povpreč-
no le od treh do petih akrov v 
vsaki sezoni, kajti pšenico je tre-
ba pokositi tekom par dni takoj 
po dozoritvi. Ta okoličina pojas-
njuje majhno produkcijo pšenftfe 
pred iznajdbo žetnega stroja. Ta 
je nadomestil delo človeške ro-
ke ; ročica šviga nož, ki kosi pše-
nico. Priprave, zvane "diviser 
in "revolving wheelV, pa ločijo 
žito, ki naj se pokosi, od stoje-
čega žita, in polagajo reženico v 
paralelne redove, kar je priprav 
ljeno za povezanje v snope. 

Tekom časa je žetni stroj do-
živel znaten razvoj, ali dolga leta 
izkušnje so dokazala dobroto bi 
stvenih načel McCormickoye iz 
najdbe. 

o . 

PRVI USPEŠNI PISALNI 
' STROJ, 

(23. junija 1868.) 

Patentni urad Združenih dr-
žav je podelil približno 2380 pa-
tentov za pisalne stroje in nji-
hove priprave. Ni mogoče po-
vedati ime iznajditelja pisalne-
ga stroja, kajti mnogo ljudi se 
je bavilo z izdelovanjem stroja» 
ki bi pisavo na roko nsklomesti 
s tipiranjem. Prvi komercijalr 
no uspešni pisalni stroj je bi 
patentiran po dveh tiskarih iz 
Milwaukee, C. Latham Sholes in 
Samuel W. Soule, dočim je bi 
Chsrles Gliden njun kapitalist 
Patent in vse pravice so bile po-
tem prodane tfrdkl E. Reming-
ton A Sons, tovarnarjem orožja 
in stroj je zaslovel pod imenom 
Remington Typewriter. 

Dolgo časa so le sodni steno-
grafi, odvetniki in nekatere iz-
med največjih trgovskih tvrdk 
rabili pisalni stroj. Konservativ-
ni trgovci so se dolgo časa bra 
nili uvesti pisalni stroj v svoje 
pisarne. Končno pa si je pisal-
ni stroj priboril svojo pot v vsa. 
ko pisarno in postal neobhodna 
potreba za vse. Pokazalo se je 
da je piaalni stroj v stanu izvr-
šiti znatno večjo količino dopi-
sov v krstkem času. Dandanes 
se pisalni stroj rabi po vsem sve-
tu, tudi za privatno dopisovanje, 
zlasti odkar so vpeljali male no-
silne stroje. Ameriški pisalni 
stroji se izvažajo v vse dežele 
sv«»ta in vzlic velikanski produk-
ciji je domači trg še vedno ve-
lik. 

L. 1923 je bilo v Združenih 
državah 73 tovaren za izdelova-
nje piaalnih atrojev ali delov i-
stih. Te tovarne so zaposlovale 
16.896 mož in produkcija ae je 
cenila na 52 milijonov dolarjev 

' F. L. I. S. 

Zanimiva poroka. 
Chicago. 18. jun. — Da se u-

reaniči pravilo, da človek je ta-
ko mlad kot ae počuti ne glede 
na njegovo starost, se je včeraj 
tuksj poročil veteran iz civilne 
vojne William M.. Chackman, 
«Ur 94 let, z mra. Katie Trulich. 
»taro 36 let. Vsekakor pa Je 
mladi starček v razburjenosti, 
menda od veselja, pozabil ime 
svoje neveste, ko ga Je klerk 
vprašal, ter mu dal napačno ime 
neke Annie Meyera. 2eqin Je 

20. JUNIJA. " 

ŽARKOMET 
Z blatom zapečateno . . . 

Kdor hoče vedeti, kaj je kardi-
nalno hinavstvo, na j včasi po. 
tf eda, kaj piše Arthur Brisbane 
glavni urednik žoKih Hearstovih 
listov. Ta človek ima navado, 
da rkd citira že davno dokazane 
znanstvene resnice, na koncu pa 
priatavi opombo: "Sicer vam pa 
ni treba tega verjeti, ako no-
5ete." 

Te dni je pisal: "Angležki u-
čenjak Alfred Yarrow misli, d* 
ga je zibajoče gibanje vlak« 
ozdravilo inaomnije (neapante) 
in jiaročil si je posteljo, ki se 
svtomstiČno ziblje vso noč. 
Znanstveniki, ki proučavajo evô  
lucijo, mu lahko povedo, da gU-
gajoča postelja bi morala posne-
mati nihanje drevesa, ki se maje 
v vetru.. To majanje je ostalo 
Človeku v krvi že izza časa, ko je 
človeško živelo na drevju. Ka-
dar ni bilo vetra, je napol opici 
podobna mati zibala vejo in dete 
je zaspalo. To dela še danes 
moderna mati, ki maje zibko s 
otrokom in dete takoj zaspi. 
Aimpak prisiljeni niste, da bi to 
verjeli" 

Seveda ne! Zemlja se vrti 
okoli solnca, če pa kdo noče ver-
jeti, mu ni treba! Kri kroži po 
telesu, a verjeti ni treba, če kdo 
dvomi! Vse reke tečejo v morje, 
nihče pa ne bo zaprt — vsaj v 
Ameriki ne — ako tega ne ver-
jame! 

' AJož Brisbane piše lepa pisma, 
a ko jih vtakne v ovitek, jih za-
pečati z blatom. 

0 0 0 

Isriganke. 

Iz Rige: Rdeča ruska vlada je 
mobilizirala trideset milijonov 
rdečih mož za vojnorz Islandijo. 

Zadnji teden je čeka postre-
lila vse jetnike v boljševiških 
ječah, kljub temu so ječe k 
vedno polne od stropa do tal. 

Zadnji p4tek so vsi ruski mu-
žiki primarširali pred Moskvo v 
veliki revolti, potem so pa mar-
širali domov. 

(Dalje prihodnjič.) 
o o o 

Kanalja je sama rešila svojo 
uganko. 

Helo Rožica! Lepo je od tebe, 
ker si s samo obljubo zadovolj-
na. To je tudi meni Všeč, ker i 
moje robe ni varno pošiljati na-
okrog. Žal mi pa je, ker te zdij j 
še ne morem povabiti k sebi. 
Saj veš, ne bilo bi vredno hoditi 
tako daleč samo na pokušanje. 
Povabim te pa za "šur" kakor 
hitro nova roba dozori. Ali si za-
dostovoljna? — Ker se nikomur 
ne zdi vredno rešiti moje ugan-
ke, jo rešim sama. Krompir, repo 
in korenje lupimo zato, ker 
nima perja, da bi jo skubli. -
Pozdrav. — Kanalja iz Iowe. 

0 0 0 

Angleško bogastvo. 

Dramatik George Bernard 
Shaw je rekel, da ima anglešči-
na 42,767,500 dijalektov. 

Kaki siromaki smo šele Jugo-
slovani! Neki . srbski učenjak 
pravi: Jugosloveni imamo samo 

jedan jezik, koji je srpski, i 
samo jedan dljalekat, koji j« 
alovenački! 

0 0 0 

Clevelssdske vijolice. 

Helo Vijolics! Ne bodi tako 
izbirčna! Vesela moraš biti, če 
te $trigelj msrs. Kaj boš iz-
birala, sai te noben ne mara! U 
primi ae Strigeljna, ker on te i« 
najboljše poitriglja. Mene Jež 
zato noče, ker imam daljše in 
oatrejie špice kot on, pa se me 
boji. Hvala sa povabilo na i<* 
cream. Nimam časa. Povabi me 
na glažek naravne kapljice, P* 
pridem. — Bodeča roža iz C* | 
velanda. 

0 0 0 

V bl žnji bodočnosti. 
France: Well, Blaž, kako str 

leteli v atari kraj na počitnice 

Blaž: Dobro, dobro. Enkrat bi 
bili akoraj padli v morje, P« * 
nismo. K. T. a; 

premožen in lsstuje neko m«l> 
cinako trgovino ter trdi. da * 
Je priučil medicinakih Bkrivn*: 
ati od Indijancev. Njegov« ni-
veau Je ločena od prvega m« 
in Ima aina starega 16 M 
Chackmanova prva lena j« fj 
mria pred petimi leti v starosti 
87 let. V Rondeljek ae odpelje» 
novoporočenca na farmo 
v Wichita, Kana., na ienit^^i 
«ko potovanje. BUo srečno! 
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JAVNA GOVORNICA 
Glasovi članov S. N. P. J. in 

čitateljev "Proevete*. 

Odnošaji med delavstvom in 
• duhovščino. 

Collinvvood, Ohio. — Nerad se 
vtikam v reči, ki me nič ne bri 

gajo, ali to pot sem prisiljen po-

vedati resnico, da bodo ludje, ki 
kaj mislijo, razločili, kje je res-
nica in kje je laž. Pa si ne bo 

domišleval dopisovalec v ne-
unijskem listu frančiškanov, 
kakor daleč lahko pride z lažjo, 
mu bom povedal, kakor mu lah-
ko pove vsak pošten in zaveden 
delavec. * 

Član sem um je jn delničar 
dveh korporacij, oz. domov, ter 
bi še pristopil k drugim, če bi 
ne videl, da so- pod komando 
klerikalne gospode. Zato pa mi 
je nekoliko poznan razvoj in 
lahko bom pisal, kako so se 
'rdečkarji' naselili v to novo de-
želo. Ne bom pa navajal tistih 
zvitih laži, kakoršnih se poslu-
žujejo frančiškani s svojimi do-
pisovalci, ki vedno obračajo 
vodo na svoj mlin. 

Socializem se ni rodil med 
Slovenci v Ameriki, temveč med 
industrijalnim delavstvom v 
Evropi. Ampak da bo še bolj 
del dopisovalec frančiškanskih 
"cajteng", mu povem še to, akp 

bi bilo v Avstriji toliko svobd-
de in tiska, kolikor ga je danes 
v Ameriki, ne bi bil kak ŠuStar-
šič ali kak Krek v deželnih in 
državnih zborih. Druge haloge 
namreč ti možaki niso imeli, ha-
kor gledati kako razbijejo kako 
delavsko organizacijo. In slo-

venska duhovščina v Ameriki 
ravnotako misli, kakor so misli-
li njeni predniki v domovini ter 
gleda — kako bi razbila kako 
delavsko organizacijo. Ko je 

prišla duhovščina sem, ni izgu-
bila čisto nič tiate domišljavosti, 

katero je imela v domovini. 
Kdor je tu nevernik* ga imajo 
vsakega za naselnika, samo sebe 
smatrajo za nekaj več, kakor da 
bi bil nje sam bog poslal v Ame-
riko. Pa so ravnotako kakor 
mi priromali pred nami, z nami 
ali za nami. Končno pa je še 
eno dejstvo, namrečda duhov-
ščina, ki je prihajala v Ameriko, 
ni bila vedno« dobrodošla doma 
ali pa so ji bila tam tla prevroča. 
Poznam na primer duhovnika, 
ki so ga leta 1908 zaprli v domo-
vini. Da se ga je iznebil, ga je 

ljubljanski Bonaventura poslal 
v Ameriko. 

Sploh pa nimam ničesar proti 
temu, kako se je kak duhovnik 
Hem naselil, temveč pokazati že-
lim samo to, kako puhlo je njih 
ponašanje z amerikanstvom. 

Duhovščina bi si morala pred-
vsem zapomniti to, da se živi na 
račun delavstva, katero si p naj-
večjim trudom v industriji služi 
kruh. Kako "častno" je to, mi 
ni treba razkladati, ali še grše 
Pa je, kjer duhovščina direktno 
nastopa proti organiziranemu 
delavstvu. 

Dopisnik zabavlja, da so bili 
val socialistični shodi samo za-
bavljanje in vpitje čez vero. To 
je, kakor se vzame. Predvsem bi 
morali ugotoviti', kaj je to vera, 
posebno, kaj je vera dopisnika, 

«e je razljutil radi shodov.i 
Mogoče se prav nič ne motim, če 
povem, da ravno dopisovalčeva 
vera je samo dolar. Več dolarja, 

več vere! Cez tako vero, ki je 
kajpada skrita pod frazami, 
mora gotovo biti vsak pošten 

človek. 
Ha bi zagovarjal duhovščino, 

pisec navaja njih nauke proti 
popivanju in o skrbi za družino. 
Navaja tudi, kako je prišel pre-
?»«• v družino in celo ločitev. To 
j'' kakor se vzame. Poznam mo-

ki so imeli družine v domo-
v»ni in bili zelo verni, pa so prvi 
začeli popivati in so postali 
, , n znpni pijanci, ncglede ns to, 
»oliko so vero vsi i in so bili ved-
no v cerkvi ter poslušali nssvete 
¿upnikov. Ns drugi strsni ps 
n«Jdemo delsvce, ki so postali 
J ^ r i agitatorji v delsvskem gi-
"anju, pa so bili najboljši go-
spodarji svojih druftin, čeprav 
J1*» nikoli šli v cerkev. Odvisno 
j" "d i>o*ameznika, še več pa od 
razmer, v katerih živi. Ootova 
r * J* tudi, da človek, ki se zs 
njma zs poučno delsvsko čsso-

je, prej spozna, kje so vzroki 
'"r latje prenese Šivljensko go-
r,< v današnjem družabnem 
r H u . kakor tisti ksteregs 
^met je tops, ker ne sliši nI 

koli drugega kakor ukaz: Moli 
in delaj ter bodi pokoren! 
, Ce človek reče besedo"Čez du-
hovščino, misli vso, ne samo slo-
vensko. Poljska duhovščina, na 
primer je hivno taka kot slo-
venska, ali katera druga. Pri-
prosto ljudstvo uči slepe pokor-
ščine in zahteva od hjega denar-
*". V tom še primešava Kristo-

! nauke, po katerih pa se sama 
dosledno nikoli ne drži. — Dela-
vec. 

K K O B V B I V X 

Slavko Crura : 

PODGANE 

M 
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Odgovor Antonu Grdina. 

Aurora, Minn. — Nikogar ... 
maram, napadati v javnosti, ker 
tega tudi vajen nisem, ali .vzdr-
žati se vendar ne morem, da bi 
ne odgovoril na slapospev in na-
pade Antona Grdina. Predvsem 
povem, da je žalostno, ko ima 
K. S. K. 'J. takega predsednika. 
Njegov govor bi še mogoče pri-
stojal v dobo inkvizicije, ne pa v 
dvajseto stoletje. Po takem kla-
tenju psovk in neumnosti, kot 
je počenjal tukaj, človek upra-
vično pride do zaključka, da ta 
človek sploh nima možgan v gla-
vi. Naj nikar ne misli, ko pride 
k nam v Minnesoto, da tu lahko 
vse vzame za bedake. Pri nas 
se je hudo zmotil. Malo jih ima, 
ali še tiste bo na tak način iz-
gubil. Kaj se bo zaletaval v dru-
ge jednote, posebno pa v S. N. 
P. J. Ampak naj le podtikuje 
glavnim odbornikom S. N. P. 
J., članstvo jednote svoj glavni 
odbor pozna in se ne bo dalo 
zavajati takemu demagogu. 

Napadanje, kakoršnega poče-
nja Anton Grdina, je najbolj 
zahrbtno in tercijalsko. Kaj bi 
blatil ljudi, o katerih ne ve niti 
trohice slabega. Povem, če bi 
imela duhovščina s klerikaliz-
mom tako moč, kakor jo je ime-
la nekoč, bi Tone Grdina sežigal 
grmade. Taka je namreč njego-
va hujskarska narava. 

Najbolj glupo je bilo Grdino-
vo hujskanje proti nekatoliča-
nom. Ukazal je, da bi morali 
izgnati iz dežele vse, ki ne veru-
jejo v njegovo cerkev. Ta člo-
vek ne pozna ustavo druženih 
držav, katera garantira vsem 
državljanom enake prostosti in 
so lahko katoličani, protestanti 
ali pa kar hočejo biti: lahko ve-
rujejo v boga ali hudiča, v pekel 
in v nebesa, v dolar ali pa v nič; 
vsakomur je prosto. Tone Grdi-
na pa, ki menda dobi provizijo 
od vsake duše, katero spravi v 
nebesa, zahteva privilegije samo 
zase. To vam je businessman! 

Naj se Anton Grdina kar nič 
ne boji za naše duše. Mi bomo že 
sami poskrbeli zanje, da bodo 
dobile kak gorak kotiček v ne-
besih. Kdor ne trobi v Grdinov 
rog je kajpada razbojnik po 
Grdinovem mnenju, ker on hva-
li samo duhovščino in pa tiste, 
ki mu bogatijo njegov privatni 
mošnjiček. Tisto seveda tudi po-
zablja, da je bila ravno duhov-
ščina med največjimi razbojniki 
v zgodovini. 

Tonček je tudi pel o zlatih ča-
sih, kako lepo je v Ameriki, ker 
Je dosti kruha in kako so udobno 
postlane postelje. Zakaj ni sto-
pil v delavske hiše, kjer imajo 
po osem, devet otrok, pa bi vi-
del, kako "zlati" časi so za te 
trpine. Lačni so, bosi in razca-
pani, njih stanovanja so bera-
ška. In takih ni malo, temveč na 
tisoče in tisoče, katerih pa Tone 
Grdina noče videti, še manj ps 
o njih pripovedovati, kar noče. 
da bi nevedni ljudje spoznali, 
kdo jc pravi "blufar". Anton 
Grdina se postavllja kako dober 
katoličan Je. Zakaj pa ne o-
pravlja verskih čednosti in za-
kaj ne da nekaj svojih tisočakov 
za one siromake, ki so tudi do-
bri katoličani. Zakaj se Tone 
sam ne ravna po Krlstovih na-
ukih? Zato, ker to ni v interesu 
njegovega žepa. Kristus Je l^aje 
rekel, da nI treba kupčiti boga-
stva, temveč ga razdeliti med 
potrebno ljudstvo. Ampak Grdi-
na da ravno toliko na Kristuso-
ve nauke kakor na lanski sneg. 

Pozdrav članstvu S. N. P. J-
čl ta tel jem Prosvete. — Ms 11 In 

Anzele. 

Ns lovu zs srsko smrtno po 

nesrečll. Sodarskl vajenec Alojz 
fttelcar iz Crešnjevcev pri Gor-
nji Radgoni je spletal te dni na 
drevo, kjfr se je nahajalo sra-
kino gnezdo. Veja se mu je od-
lomila in deček je padel kakih 
dvajset metrov globoko na tla 
Ur se težko poškodoval. Ze na 
slednjega dne je podlegel tež-
kim poškodbam. 

Zadnji listi is samomoHIčeve-
ga dnevnika. 

Nobenega strahu nimajc 
več, povsem očitno se že spre 
hajalo po sobi. Včasih sem JU 
čul samo ponoči, kako so s< 
praskale iz lukenj in prašile ol 
stenah, sedaj pa Že o belem dne 
vu tekajo okoli. Popolnoma 
propadel človek sem, brez vsa-
kega ozira name se podijo p< 
sobi. Kakor da Že nisem več 
Mogoče je to, mogoče prav to 
prisiliti me hočejo, ker že tolik» 
časa oklevam. Bog, moj Bog — 
z rokami zajemam kolena ln ce 
le ure niham sem in tja. 

Včeraj sem gospej Safranko 
vi odpovedal, da mi hodi še po 
spravljat. Ne trpim več tisti! 
opazujočih očij. Zelo sumljive 
se již (nora zdeti, da je toli-
ko* podgan. Onikrat, ko sem s< 
spuščal po stopnicah, sem jo vi 
del pri loži v pogovoru z vrata 
rico; ko sta me opazili, sta si 
samo spogledali in odšli. 

Na večer, ko držim roke v 
mrak, pride samo še Marija V 
meni. Ne vem več, ali je še t« 
Marija, ona je gotovo že zel< 
zrasty tačas in hodi po lokalih 
ali ta je še vsa tako preprosta 
ki pride k meni. Stisne se m' 
k nogam, položi glavo na kole 
na in moram ji božati lase, svet 
le, predivaste lase. Meniva se' 
nič posebnega, kake drobne ne 
znatne besede govoriva, besede 
ki jih drugi mimogrede mečejt 
proč v naglici dneva. Najraje 
še govoriva o mrtvih stvareh 
o čisto navadnih predmetih, ta-
ko da ni prav nič Uudi vmes 
Mrak gledava, ki wt tlplje ol 
stenah nakvišku, rože na tape-
tah. 

Bog ve, kje je sedaj Marija. 
— Svilene nogavice nosi in ho 
di v postelje k možem. Uboga 
mora biti, ker so ji bili mošk; 

vedno tako odvratni. Bog ve 
na koga mora polagati roke. 

* 

Sedaj ml hočejo vzeti še to 
vse, vse mi hočejo vzeti. Vče-
raj — bila je zopet pri meni, 
pestoval sem jI glavo v naroč-
ju — senf mahoma začutil pod 
prsti nekaj hladnega; ln ko po-
tlpam natančneje — brrr! v 
gnusnem loku sem jo zalučil 
proč — — Kakor tolst maček 
je telebnila na tla. 

Grozno, sedaj lazijo že po 
meni! Ne bom Še več upal za-
tisniti očes; slišal sem, da so že 
večkrat obgrizle otroke ali ne-
zavestne do mrtvega. 

Ali nai se zopet preselim, naj 
zbežim «J tod? Prepričan sem, 
da bodo povsod takoj za me-
noj. Saj je rekla gospa Safra 
nekova, da jih preje ni bilo ni-
koli tu in tudi v prejšnjem sta-
novanju jih ni bilo izpočetka. 
Vso okolico sem pretaknil na 
skrivaj, poizvedoval po vseh so 
sednjih stanovanjih, pa nikjer 
nisem našel kakega skladišča 
živinskih kož, loja aH česa stič-
nega. Popolnoma enostavno: 
tu so! 

» 

Vedno več jih Je, ponoči go-
mazijo menda že ena čez drugo. 
Z dolgimi repi krmarijo po o-
marah, kakor vreče visijo po 
zidu. In cviljenje, cviljenje! Ce 
pride kdo po hodniku, se vedno 
hrupno premikam, da ni česa 
čuti iz sobe. 

Vse noči ležim buden, da so 
ie popolnoma ateklene moje oči. 
Ce bedim, jih še nekako stra-
hujem, kakor hitro pa zame-
žim, se zaženp takoj ves pekel 
nadme. 

Sanjam, sanjam. Z odprtimi 
očmi ležim v postelji In sanjam 
v strop. Včeraj se ml Je sa 
njalo, da sem bil pri materi. Se-
del sem v kuhinji in ona je.ne 
kaj hodila okoli mene. Iznena 
da me je zalila žalost, položi 
sem glavo plosko na mizo in sem 
dejal: Mati, umrivj! 

Zdramil sem »e in me Je bilo 
groza, da Je nimam več. Zalo ji 
zamorim, da je odšla stran kar 
tako, brez mene. Mati bi mo-
rala vendar počakati do konca, 

za Boga, morala bi počakati. — 
• 

] Ml i na ulici je bila vojaška 
parada in ljudje, ki so hodili ob 
hišah po tlaku, so se čudno 
sumljivo ozirali v moje okno 
Kaj že vsi vedo? Ne, ne, ne-
umne mi«ll so to, tako nezo 
no občutljiv sem postal zadnje 

čase! AH. možno bi že bilo, 
možno bi že bilo, če kdo tako 
zelo trpi, da občutijo ljudje ce-
lo na daleč. ' • • 

Hotel sem Iti ven, na' izprehod 
sem hotel, potvoril sem se, ka-
tar da sttjp kot vsak drugi obl-
iajni človek — prekriža! sem 
-oke na hrttu in sem z brezbriŽ-
lim obrazom prestoiml po tla-
<vi. Za trenutek me je obšla 
blesteča misel: pome*šam se 
ned ljudi, zgubim se v množi-
co, postajal bom pred izložbami 
— mogoče ,bo potem zdajci mi-
\ilo, morebiti postanem kakor 
vsak drugi jn ne bo treba nlče-
lar storiti . , . Prevsril sem se; 
;e na koncu ulica asm se moral 
vrniti. Vsak, kogar sem srečal, 
le me je le zdaleč ognil. Naj-
iirže dišim; Izvesten duh mora 
biti v moji obleki, po ¡»odganah 
iišlm, da se me vsi tako ogib-
jejo, Izgubljen Človek sem. 
^e upam se več na ulico, da ne 

bi nadlegoval ljudi. 
• 

Danes so bili pri meni možje 
pogrebnega zavoda. Vprašali 
so, če stanuje tukaj umrli Či-
novnik Jakob Sabajov. Z ne-
navadno prisotnostjo duha sem 
\e pota j 11 ln sem ßokazal s pr-
stom po hodniku na desno. 

Sedaj se silno čudim, da sem 
bil tako pričujoč in sem tako 
naglo obvladal položaj. Niti s 
trepalnicami nisem izdal, da 
sem Člnovnlk Sabajev jaz sam. 

Korakal sem po sobi in sem 
4© hihital v pest, da sem jo ta-
ko imenitno izpeljal; mahoma 
pa je navalil name neznosen 
strah. Zaklenil sem vrata ln 
sem do tal sklonjen prisluško-
val' na hodnik; ves ohromljon 
sem bil od groze, da bodo prišli 
na laž ter se vrnili. 

Sveti Bog, zakaj me hočejo 
kar takega! Saj ne bom—več 
dolgo odlašal, res nev bom — ali 
toliko obzirnosti bi že morali 
imeti, da ne bi hodili preje. 

Popolnoma prelomljen, z gla-
vo navzdol, visim ob vratih. 

Turbllatoif vjundrinks, Clci-
pe *— ciclpe — —' 

Miza, omara, knjige, vse prod 
vrata. "Umivalnik, svetlljka, 
zamorček. 

Odprem okno na stežanj. Sto-
pim na stol.' Po Milici ropoče o-
gromen, neokreten avtomobil. 
Pred nasprotno hišo stoji tapet-
nlk ln vsako toliko pljune pred-
se. Iz trgovine poleg nas jo 
stopila mala modistka . . . 

Slabo ml je. Bruham. Zs-
vločem se proč od okna. Ležem 

posteljo. Samo malo naj še 
poležlm, samo malo — — 

Trudno se obrnem v postelji, 
obrnjen v vrata. Dovolj je, da se 
slučajno ozrem v šipe ln že se 
ml dvigne iz želodca slabost. 

Samo še malo — —-
» 

Davi sem se zbudil s skelečo 
bolečino v glavi. Takoj mu je 
spreletela misel: nažrle so mi 
glavo. 

Tu ležim z nažrto lobanjo In 
«e ne upam potipatl, da ne bi 
bilo treba zakričatl. 

Vesti Iz J«faalavl)a 
Starinska hiša v Celju. Na 

celjskem Glavnem trgu stoji ob-
sežno poslopje, kl spadu med 
večje zgodovinske Imcnltnostl 
celjskegs mesta. Na pročelju si« 
nahaja kamenltl grb s tremi 
zvezdami In z letnico 1641. Ti 
dni bo končano renoviranje po 
slopja, ki prav lepa i. kaže svoj 
starinski značaj. Obnovo po 
slopja je jirevzel, kakor lansko 
leto pri stari Grofiji, stavbni 
ptljetnik Nered iz Gaberja pri 
Celju. 

Hatanaka zloba mariborskih 
klerikalcev. Glasom "Slovenca" 
Je objavila socljalistična 'Volk 
stimme' dne 12. maja notici o 
neki ssmostanski aferi nekje v 
Teme*v aru. Mariborski klerikal 
cl so zsrsdi tegs ekspreano piss 
II prosvetrmmu ministru v Du 
karešto In ns samostan v Te 
mešvaru, da jim da pooblastilo 
za tožbo proti "Volkstimme". 
Temešvarske nune so baje že 
poslale mariborskim klerikom 
pooblastila za tožbo In tako bo-
mo Imeli zopet prores z Inozem-
skimi pričami. Upamo, ds te-
mešvsrske madžarske in nem-
ške pfVe iz Inozjfnstvs nsših 
klerikalcev ne bodo tako raz-
burile In žalile slovenske čssti, 
kakor nedavno glasom "Hloven-
ca" graške žensk*. 

Andre Birabeau: 

F Vrat kottanj 
Guenet je srečal Jouvela. Vese-

la sta bila drug drugega. Pa se 
niti ni dalo reči, da bi se bila 
rada imela. A svidenje tovarišev 
izza mladih let vselej vzbuja ne-
ko posebno radost, ki jih spomi-
nja mladosti. Jouvel je vedno 
govoril s Guenetom z viška. Gu-
enet pa mu je zavidal. 

Tega se niti ni moči zameriti. 
Ko je Jouvel nekoč še na gimna-
ziji med poukom napravil šalo, 
ae je Guenet kar dušil od smeha 
in je zato odsedel šest ur kar-
cerja. Skupaj sta delala matu-
ro. Pri pismenem izpitu iz la-
tinščino Jouvel ni mogel ntkš-
mor, pa mu je Guenet dal svoj 
prevod. Nato pa je samo Jouvel 
napravil izpit. Tudi vojake stu 
skupaj odslužila. Guenet je bil 
prostak, Jouvel pa narednik — 
s tem je vse povenlano. Vendar 
sta bila svidenja zelo vesela. 

Pojdi - z menoj na obed, 
pravi Jouvel, predstavim to svo-
ji ženi. 

Guenet bi bil moral obedovati 
v restavraciji s svojo prijatelji-
co, w je vendar brez |>omlsleka 
sprejel vabilo. Mislil si je: 

— Ako je njegova žena lepa, 
bo zanimivo. 

Bila je samo simpatična. In 
je toliko želel, da bi bilo vse za-
nimivo! Jouvel ju bil debel in 
plešast, Guenet pa eleganten ln 
lep mlad človek. Torej ne bi bi-
lo nič lažjega. A se ne osvajajo 
težko samo najlepše žene, 

Njegovo samoljubjo je bilo 
pomešano z maščevalnostjo. Po-
stal je vsakdanji gost. Ob vsa-
ki priliki ji ja govoril, da jo 
ljubi. Smejala se je ln ni bils ni-
ti najmanj začudena. 

Nekoč mu reče: 
-r Ako me zares ljubite, pu-

stite svojo prijateljico. 

Tudi to je storil, ln sedaj jo 
je v resnici pošelel. Takoj je za-
pazil, da nima niti najmanjšega 
uspeha. 2e davno bi bil obupal, 
da mu nI mož nezuvedno ln ne-
hote sam govoril o uspehu. Ved-
no se mu je zaupal. Jouvel nI 
mogel niti mlalltl, da bi mu 
Guenet, oni človek, ki Je na-
mestu njegs propsl pri Izpitu 
ln ki mu Je poveljeval pri voja-
kih, odtujil ženo. In mu Je brez 
ovinkov razpovedal najliolj in-
timne podrobnosti svojegs za-
konskega življenja. 

— Ne vom, kaj JI Je, postala 
je tako neljubeznjiva nasproti 
meni , . , 

Guenet je tako zvedel od nJe-
ga marsikaj in Je bil prav zado-
voljen. Nekoč mu Js rekel Jou-
vel: 

—- Dragi moj, zdi se mi, da 
me žena ne ljubi več , , , 

Ali je že prišel trenutek? Po-
dvojil je svoje zvijače in ug-
rabil celo laž. Vzllc vsemu Je 
nezaupno poslušala najbolj go-
reče izlive ljubezni. Treba si Je 
bilo izmisliti kaj drugoga, da 
zlomi ta poslednji odpor. A kaj? 
In Je našel, ko Je čltal neko |K>-
smrtno naznanilo. 

. . . Bila je sama. Iznova jo 
je zagotavljal, kako jo ljubi. In 
zopat Je odgovorila, da mu ne 
verjame. 

— Čuvajte se. Na pripravite 
me v obup . . . Ce ne, storim isto 
kakor Jean Parade! 

— Kaj tu omenjate Jeana Pa-

rada? 
— Nu, ali vam ni dvoril? 
— Da morda . , . samo mslo. 
— In ste ga odbili? 
— Seveda. In potem? 
— Umrl Je. 
— Vem, za pljučnico. 
— Da. za javnost. Bil sem 

njegov prijatelj. Zaupal se ml 
je. On se je u smr t i l . . z a t o ker 
vas ni dobil. Prav Je imel. Ako 
se človek v vas zaljubi, mu |*> 
stane življenje brez vss n*sml 
selno. In ker vss ljubim tsko ka 
kor on, večkrat mislim . . , 

-I Oh, molčite! 
Vstsls Je in Je preplsšeno 

vzkliknlls. NI trebs posebe pri 
pominjatl, ds ljubezen Jesna 

trebim! Vsekako so je vpraševa-
la, ali ni bila z Jcanom Paradom 
najprej koketna, potem pa od-
bijajoča. 

— Prijatelj, mu reče nekoč 
Jouvel, ne razumem več svoje 
iene. Vsak teden ji moram ku-
piti šest parov svilenih noga-
vic. Pravi, da jih strga pri mo-
litvi fn s klečanjem. Glavno pa 
je to, da je res; sam sem se u-
veril, da prebije ves svoj čas v 
cerkvi. Meni je vse, a nosi naj 
zakrpane nogavice. 

Torej je hodila k spovedi, da 
bi dobila oeipuščenje za svoje 
grehe. Bila je torej nesrečna — 
vse kakor je bilo treba! Sedaj 
se je lahko veselil svojega tru-
da! Preživljala je sicer težke 
trenutke, to je res, u priti mo-
ri pač tudi to, da mu končno 
pade v naročje. In ko se to ne-
koč zgodi, bo že razumal, da jo 
napravi srečno ln bo pozabila na 
vse muke. 

2e si je zamislil trenutek, ko 
ji poreče: "Prosim vas samo en-
krat; potem vas ne bom nikoli 
več prosil." Nu, pozneje pride 
sama . . . 

Se malo potrpljenja. Počaka-
ti hoče še teden dni! Si» šest, 
pet, še štiri . . , 

Bilo je še tri dni, ko je nekdo 
posvonil pri njem. A to nI bi-
la ona, ampak njen mož. 

— Dragi moj, nekaj ti imam 
povedati, ko sem ti vselej za-
upal vse podrobnosti svojega 
domačega življenja, že mesec 
dni jo, odkar sem bil uverjen, 
da me žena ne ljubi več. Neke-
ga dne se Je dogodil v naši hiši 
rbp. Zato sem sinoči kupil re-
volver. Preden sem legel spat, 
sem ga položil nu nočno omari-
co, Ko ju itloja žena to zapazila, 
me je objela In vzkliknila: "O, 
dragi moj, ti Se hočeš usmrtiti! 
Zaradi mene! Zaradi mene!" 
Zagotavljal sem jI, da nisem na 
to niti mislil, |>a mi nI Verjala. 
Bila je kakor brez uma in je 
vpila: "Da, da, vem! Usmrtiti 
si se hotel, ker te nisem Ijubilu! 
Pravim ti, da verni Ako me 
nekdo ljubi, nima zanj življenje 
brez mene nlkakega smisla! 
Vem, vsm! A jaz nočem, da bi 
se ti usmrtil zarudl mene I Ni-
kar ss usmrtiti, ssj Imm samo 
tvoja t Uverll se boš I" ln sem 
so o tem res takoj uverll, dragi 
moj 1 O, bila sva srečna 1 Želim 
ti, da bi bil tudi ti kdaj tako. 

Guenet se Je. s|Mimnll onega 
žalostnega dne, ko Je dal na 
Sorboni Jouvelu latinski previsi 
in ko je potom samo Jouvel ns-
pravil Izpit. , . . 

Ša dva M a a Saaa i 
ZELO VAŽNO ZA NAROČNI-

KE I'KOS VETE. 

Po aklepu sejs glavnega od-
bora S. N. P. J., sborajočega 
meseca februarja, 1927, as PO-
VIŠA NAROČNINA ZA DNEV* 
NIK PKOHVETO ZA «1.00. 

Ta aklep atopl v veljavo od 1. 
julija, 1927, naprej. Upravni-
št vo želi, da naročniki in J9an-
Stvo ta aklep upoštevajo, kajti 
bil je potreben, ds ss ohrani 
list, kakoršen Je, povečan aa ae-
dem kolon še sa naprej in tako 
da Imajo naročniki val dobrega 
gradiva. 

Seja je tt^dl «Menili, da aa da 
vsem naročnikom, ki so Is se-
daj naročetil na llat, prilika, da 
lahko plačsjo po stari canl svo-
jo naročnino In vsi, ki tako ša-
lijo. lahko to fevrše do I. julija, 
1927. To velja tudi aa vas ona, 
katerim poteče naročnina po 1. 
juliju, da lahko plačajo sadaj ta 
naprej Še po atarl ceni. 

Bratje In sestre, sedaj Imata 
priliko» da pošljeta naročnino, 
predno atopl v veljavo nova co-
na. Časa Je komaj dva te-
dne. vendar hitite s pošiljatvlio 
vaše naročnine In pridobita Aa 
kakega novega naročnika. ( Za-
pomniti, da js čaa do 1, juli-
ja. 1927. 

Cene po 1. juliju, 1927, bodoi 
Dnevnik sa celo leto 96.00, aa 

pol leta $.1.00. 
Člani doplačajo aa celo lato 

I4.H0, aa pol leta $2.40. / 
Za ataro domovino ataas aa 

celo Isto $9.00, aa pol leta $4J10. 
Za, mesto Chicago ln Clcoro, 

sa celo lato $7.50, ss pol lata $8.71, 
Ta aova cena stopijo v velja-

vo takoj po 1, juliju, I9S7. -
FILIP C» ODI NA, opravltaU. 

Ako bolste Imeti vse najno-
vejša novice la Amerike, naših 
naselbin In stsrs dômovine, čl-
tajte "Prosveto" vsak dan. 

Italijanska rodovitnost. Pred 
krstklm so rimski listi priobči-
li sliko neke Italijanske* druži-
ne, ki se odlikuje naravnost po 
ogromni plodovitosti. Oče te 
srečne družinske zsjednlca je 
»H-letni Rimljan Ferdinand 
Bruschl, po poklicu nameščenec 
električne Železnice. Seveda je 
Član fašistovske stranke. Nje-
gova žena Je Klmlllja roj. Pila-
ti ln Je stara sedaj 28 let. Za-
konca sta lie poročila dno 24. 
marca 1010 ln od takrat do da-
nes je žena rodila svojemu mo-
žu štirikrat dvojčke. Od osmih 
otrok Je sedem Živih in popolno-
tns zdravih; eden Je umri. 

Mussolltil, ki se trudi ns vse 
krlplje, da se* število porodov v 
fašistični Italiji ne začne krčiti. 
Je čestital očetu ln materi ob 
zadnjem porodu s posebnim 
pismom in Jima tudi naklonil 
beraško podporo &00 lir. 

ZA NAŠE FARMARJE 

najrazličnejše mašlnerlje, če «e 
ta izkaže za koristno in prinaša 
toliko dobička, kolikor Je v nji 

Parada vobčo ni obstojala in d a ^ i ^ ^ glavnice. Konja na prl-
je siromak v resnici umri zn i m i , r vnepovaod že nadomeščajo 
pljučnico. {motorna vozila, katera so v 

To Je bila samo zvijača. Ako , h ^ „ j l h cenejša. V tem 
človek ljubi, se poaluži čeaarko .„¿tev zlsitl modernejši 

Glavno Je, da1 ' 

Uporaba traktorja na farmi 

Moderen farmar se poslužuje kmalu. Bazgovo drevo na sliki 
štiri sto let. 

li, četudi amrtl. | 
se zvlčaja poerečl. , 

In ts Je začela uapevatl. Za-
pazil Je — In • kakim veseljem! 
— da je ubožii a oslaliena od zle 
vesti. Imela Je rdeče oči In meg 
len j »ogled. Jedla Je mslo, spsls 
nI nič, vse, kakor je bilo po-

I traktor. Na gornji sliki na pri 
mer vidite, Jfko Je traktor u-
I» reže n pri izruvsnju stsregs 
I j«»z go tega drevesa. Napravili so 
igrišče za golf in drevo Je bilo 
napoti, I NI SI> vpregi! pritlikav 
traktor in delo J« bilo izvršeno 

Je stsro nsjmsnj 
kskor se Je izrsztl Izkušen go-
zdar. Prinašalo Js več kskor 
tono jsgod ns leto. Drevo Ja bilo 
znamenito, zato so ga presadili 
In se Je tudi prijelo. 

Hisalaj je uprežea traktor v 
mali "bungslov'V ki se tudi ne 
more ustsvljsti močnemu trak-
torju. Ustnik U hišica ja imel 
zajtrk na enem koncu trga in 
večerjo ns drugem koncu. Ksr 
se tiče moči traktorja namreč 
ni kar tako. kajti v nJem nI nič 
manj moči kakor če bi upregll 
šestdeset konjskih sil. 



P S 0 8 V S V Z 
PONDELJEK, 20. JUNIJA. 

BISEII IZ SVETOVNE LITEMTIRE 
Franceša Coppše: 

Košček kruha 
Besede so bile presenetljive, 

posebno u aristokrsU, ki si je 
ravno zaželel kuhinje v Cofe 
Anglais in vojvoda de Hordi-
mont je ves v grozi gledal na 
svojega tovariša. Vojak se je 
žalostno nasmehnil, pokazal 
jvoje lakotne, skoraj volčja so-
be, bele kakor njegov bolehni 
obraz in, kakor da .bi raztimel. 
da oni hoče ie nekaj več pojae-
nii, mu je zaupal: 

"Stopi z menoj," je dejal in 
tako prenehal s svojim običaj-
nim govorom, ker je gotovo za-
čutil, da njegov spremljevalec 
spada med srečne in bogate. 
"Pojdi z menoj po cesti, da si 
malo pogrejevs noge In povedal 
ti bom stvari, katerih mogoča 
še nikoli nisi slišal. — Jaz aam 
Jean Victor, to je vse, kajti jaz 
sem najdenček in edini srečni 
spomini, ki jih imam, so spomi-
ni na detinska lete v azilu. Na 

naših posteljah ao bile rjohe in 
igrali smo se v vrtu pod koša-
timi dreveai; prijazna usmiljen-
ka je pazila na nas, Ae mlada je 
bila, ampak bela kakor vosek 
Kmalu je umrla za pljučno bo-
leznijo. Jaz sem bil njen ljub-
ljenček in sem rajii stopal po-
leg njega kakor pa da bi se 
z drugimi otroci, kajti rada me 
je pritegnila k sebi in položila 
svojo malo, gorko roko na mo-
je čelo. Toda ko sem dosegel 
dvanajsto leto, po prvem obha-
jilu, ni bilo zame drugega kot 
siromaštvo. Vodstvo zavoda 
me je poslalo kot vajenca k po-
pra vi j sle u stolov v Faurbourg 
pri Saint Jacquesu. Kakor ve-
ste, to ni nikakor rokodelstvo, 
ker ni mogoče zaalužiti si z njim 
vaakdanjega kruha in največ-
krat ni mogel gospodar najeti 
drugega kakor uboge slepe deč-
ke iz zavoda za slepe. Tam sem 
začel stradati. Gospodar in nje-
gova žena, oba stara Limuzin-
ca, ki sta bila pozneje umorje-
na, sta bila strašna skopuha in 

sta rezala kruh samo na drob-
ne, drobne kose pri vsakem o-
bedu, hlebec pa ata imela vedno 
pod ključem. Videti bi moral 
gospodinjo pri večerji, ko je de-
lila juho. Vzdihnila je pri vaa-
ki šeflil, ki jo je zlila na krot-, 
nik. Druga vajenca, bila sta 
dva slepa dečka, sta bila manj 
nesrečna. Ni jim sicer dala več 
kakor meni, toda vsaj videla ni-
sta pogleda zlobne ženske, ki je 
bU strašen, ko je dajala pred-
me krožnik. In jaz sem bil tudi 
v svojo nesrečo vedno strašno 
lačen. Ali je bila moja krivda, 
kaj mialite? Služil sem Ura 
tri leU in bil vedno, brez pre-
stanka lačen. Tri leU! In člo-
vek ae lahko nauči tega dela v 
enem mesecu. Toda vodetvo 
ni moglo vedeti vsega in niso 
niti najmanj sumili, da ao ptro-
ci Uko zaposUvljani. Oh, ču-
dite ae ml aedaj, ko ste videli, 
da sem pobral kruh iz bUU? 
Jaz sem temu vajen, kajti po-
bral sem ga dosti Uko, iskal 
sem škarjice po prahu in ko so 
bile pretrde in presuhe, sem jih 
vso noč namočeval v škafu. 
Včaaih vem, kako so otroci iz 
šole grede, izstresli mrvice kru-

Oskar WUde: 

Znamenitaraketa 
; Poslovenil MM . 

"Eb, kakšen prekrasen' glaa," je vzklikni-
la žaba, "strašno je podoben kvakanju. In kva-
kanje Je najlepša muzika na avetu. Nocoj bo-
dete slišati naš pevaki zbor. V aUrem ribniku 
zraven zakupnikovega doma aadimo in koda/ 
vzide mesec, začnemo. Tako mamljivo je naše 
petje, da vae bdi na posteljah in nas posluša. 
Včeraj sem čula zakupnikovo leno, ki je de-
jala svoji materi, da zaradi naa ni vso noč za-
tisnila oči. Taka popularooet je odlična." 

"Hm, hm I" je pripomnila rakeU prav ar-
dito, ker ni mogla z besedo vmes. 

"Krasen glas v resnici 1" je nadaljevala 
žaba. "Upam, da pridete nocoj tja k ribniku. 
Pogledati moram po svojih hčerkah. Sest le-
pih hčerk Imam In bojim se, da jih ugleda šču-
ka. Strašna je U pošast In prav nič ae ne bi o-
boUvljala in jih povžila za, zs j trk. Torej na 
svidei^t, zelo me je veselilo, da sera ae z Vami 
razgovarjala." 

"Razgovor je čedna reč," je dejala rake-
ta, "ampak ves čas ste govorila sama. To pa ni 
razgovor." 

"Eden mora poslušati," je odgovorila ža-
ba, "in govorjenje prav rada sama opravljam. 
Tako si prihraniš čaa in prepir." 

"Prepiram pa se rada," je odgovorila ra-
keU. 

"Mislim, da se le lallte," je ljubeznivo de-' 
jala žaba. "Prepiran/e je prostaško, zakaj v 
dobri družbi so vti enih misli, torej na svide-
nje. Tam vidim svoje hčerke." 

In žabica je odplavala proč. 
"Strašno neprijetna oseba ste," je dajala 

raketa, "In slabo vzgojena. Sovražim ljudi, ki 
govore vedno le o sebi kakor vi, kedar hoče 
kdo drug govoriti o sebi kakor jaz. To je se-
bično in sebičnost Je zoprna reč, zlasti za ose-
be mojega tcmperamenU, zakaj znana sem po 
svoji simpatičnosti. Le vzemite me za zgled. 
Boljšega sgleds nimste. Ker imste Uko prilož-
nost. izkoristke jo brt, zsksj v najkrajšem čs-
su se vrnem ns dvor. Dobro sem zapisana na 
dvoru. Meni ns čaat aU se princ in princesi-
nja včeraj poročila. Seveda o vsem tem ne ve-
ste ničesar, ker ste z dežele." 

"Zaman se vznemirjate." je pripomnil ka-
čji pastir, In Je sedel na vrtu visokega, rjave-
ga ločka, "žaba je še davno proč." 

"Vo je škoda, ampak ne moja," je odgovo-
rila rakeU. "Kaj naj zatcViimolknem, ker je ni 
več tu. 8ama sebe prav^ada poslušam; to je 
največji moj vžftek. Prosto Imam dolge sa-
mogovore, pa govorim Uko pametne reči, da 
časih sama ne razumem vsega, kar govorim." 

"PoUraUkem pa predavajte o filozofiji," 
je dejal kačji paatir, razprostrl svoja prelest-
na prozorna krila in odletel kvišku. 

"Kakšen bedak, da ni ostsl tu," je dejals 
raketa. 'Takih priložnosti za izobrazbo duha 
se mu ne ponuja mnogo. Sicer pa, kaj mi je to 
mar! Moja genijalnost bo nekoč nedvomno 
pravično ocenjena." 

In pogreznila se je še globlje v blato. 
Ccz nekaj čaaa je pripisvala velika bela 

raca. 2olte je imela noge In plavno kožico in 
za krasotico je veljala zaradi svoje zibajoče 
hoje. 

"Kvak. kvak, kvak," je dejala, "kako 
smešna je VaU postaval Dovolite mi vpraša-
nje. ali ste bili Uko rojena, ali pa valed ne-
zgode?" 

"Jasno je. ds ste vse žive dni preživela na 
deželi." je odgovorila raketa, "sicer bi znala, 
kdo sem. Ampak Vašo nevednost Vam opro-
ščam. Nepravično je od drugih zahtevati enako 
i/obrazbo. Čudili se bodete, če Vam povem, 
da letim prav do neba in da se vračam na zem-
ljo v zlatem dežju." 

"Po mojem to ni kdovekaj," je odgovorila 
raca, "ker ne uvidlm fr-aktičnega smotra. Ve-
ate. če bi znala orati polje kakor vol ali vleči 
voz kakor konj ali čuvati ovce kakor pes, to bi 
bilo v resnici nekaj." 

"Preljuba moja." je ošabno zakričala ra-
keta. vidim, da st^najnitj^^orta, <>«eb*jno-
jega položaja nima smotrov. Talente imamo 

in to je JVOČ ko dovolj. Osebno nimam prav no-
benega dopadajenja nad opravili, najmanj nad 
opravili, na katero namlgavate. Vselej sem 
menila, da je ročno dalo le pribežališče za lju-
di, ki nimajo drugega posla." 

"Lepo, lepo," je dejala raca, ki je bila mi-' 
roljubnega značaja In ki ae ni nikdar z niko-
mur prepirala. "Vaak ima svoj okus. Upam, 
da oaUnete pri nas." 

Eh, kaj še," Je vzkliknila rakeU, "tujka 
aam, odlična tujka. Po pravici rečeno, se mi zdi 
U kraj močno dolgočasen. Ni družbe in ni 
miru. Vae diši po prodmeatju. Najbrž se vr-
nem na dvor, zakaj vem, da sem določena, da 
zbudim na svetu veliko pozornost." 

'Tudi jaz sem svoj čss mislils, ds se po-
svetim jsvnemu življenju," je pripomnila ra-
ca. "Koliko reči je zrelih za premem bo. Pred 
čaaom sem predsedovala javnemu shodu in 
sprejeli smo oelo vrsto resolucij, obsojajočih 
vae, kar nam ni bilo po godu. Pa prav doati ni-
so izdale. Sedaj se zanimam za domače življe-
nje in posvečam svojo akrb rodbini." 

"A jaz sem ustvarjena za javnost," je od-
govorila rakeU, ''In tudi moja žlahta, celo naj-
skromnejši sorodniki prav Uko. Kjer se poka-
žemo, zbujamo povaod veliko pozornost. Jaz 
nisem še vstopila v javnost, a kedar se to zgo-
di, bo čudovit prizor. Kar pa se domačega živ-
ljenja tiče, ja ob njem človek hitro aUr in duh 
se odvrača od višjih reči." 

"Eh, viaoka stremljenja, kako ao lepa," je 
dejala raca, "to me je spomnilo, da sem lačne" 

Pa je odpUvala z vodo ponavljajoč: "Kvak, 
kvak« kvak." 

"Vrnite ae, vrnite se," je klicala rakeU, 
"mnogo Vam ftnam še povedati." 

Afnpak raca se ni menila za njeno kli-
canje. 

"Veseli itie,' da je odšla," je dejala rakeU 
sama tebi. "Pičli ao nje talenti." 

In še nekoliko globje se je pogreznila v 
blato razmišljajoča o zapuščenosti genija; kar 
pritečeU ob jarku dva dečka v belih srsjeah, s 
kotličem in suhim dračjem v rokah. 

'To je pa deputaclja," je dejala rakeU in 
napravila važen obraz. 

"Hej," je zaklical eden, 'poglej sUro pali-
co. Kako je ta sašla sem ?" 

In pobral ja raketo iz jarka. 
"Stara palica," je dejala rakeU. "Ni mo-

goče. ZlaU palica, je hotel reči. ZlaU palica, 
to je laskavo. Za dvorjanko me ima." ^ 

"Daj, da jo vrževa na ogenj," je dejal dru-
gI deček, "da prej zavre v kotlu." 

Zložila sta dračje in položjla raketo na vrh 
in podžgala. 

"To je imenitno." je vzkliknila rakeU. 
'O belem dnevu me spustita v zrak, da me bo 
vse videlo." 

"Zdaj leževa apst," sU dejsls dečka, "ln 
ko se prebudiva, bo že kotel kipel." 

Ps sU legla v travo ln zatlsnila oči. 
Raketa je bila vsa premočena, pa je tra-

jalo precej Časa, da ae je užgala. Končno pa je 
le gorela. 

"Zdaj šinem kvišku 1" je vzkliknila in ae 
naravnala. "Vam, da pojdem višje kot so zve-
zde, višje kot je mesec, višja kot je solnce. 
Tako visoko pojdem, da . . ." ' 

"Fzzz! Fzzzl Fzzz!" 
Pa je šinila kvišku. 
"Čudovito," je zavpila. "letela bom brez 

konca. Kakšen učinek!" 
Ampak nihče je ni opazil. 
Potem je začutila čudno ščemenje pd vsem 

životu. • 
"Zdaj ae razpočim!' je vzkliknila. "Ves 

svet zapalim In Uk hrup napravim, da ne bodo 
ljudje leto dni drugega govorili." 

V tem hipu ae je razleUla. Pok! Poki — 
Ja tlesknil smodnik. Ampak nihče nI čul poka. 
Niti dečka ne. kt sta krepko spala. 

ln od vae rakete je ostala aamo palica in 
U Je padla na hrbet goski, sprehajajoči se ob 
jarku. 

"MoJ Bog," J« vzkliknila gos, "preklje de-
lujejo." 

ln brž je zlezla v vodo. 
"Saj sem vedri«, da napravim veliko po-

zornost," je začvrčsla raketa in ugasnila. 
. _ t Konec.) 

ha iz svojih torbic na pot in jaz 
priskočil in jih poiskel na 

tleh. Našel sem kaj izgovor, da 
sem lahko atopil iz delavnice in 
poiskal kako drobtino na tleh. 
Končno je prenehala moja doba 
pri onem peelu, s katerim se živ 
človek ne ttore vzdrževati. No, 
marsikaj drugega sem še storil, 
kajti pri volji sem bil delati. 
Služil aam pri zidarjih, bil sem 
pometač in hlapec in ne vem, 
kaj le vse. Toda danes ni bilo 
dela, drugi dan sem ga izgubil 
in tako naprej, da nikoli nisem 
imel dovolj jesti. Moj bog, ka-
ko pogoato se mi je kar mešalo, 
ko sem lakoten šel mimo peka. 
r i j ! K areči sem se ob Ukih 
prilikah vedno sfrominjal i*-
smiljenke v azilu, ki mi je ved-
no naročala, naj bom pošten, in 
šestokrat ae mi je zdelo, da ču 
tim njeno toplo rokico na svo-
jem čelu. Ko sem bil sUr osem 
najet let, aem se končno vpisal 
k vojakom. In tu pa lahko veš, 
da ima proeUk približno toliko, 
kolikor ravno potrebuje za pre-
hrano. Zdaj pa bi se kar sme-
jal, ko Ja tu obleganje in lako-
U ! Vidiš, da se nisem lagal, 
ko sem ti pravil, da sem bil ved 
no, prav vedno lačen. 

Mladi vojvoda je bil mehke-
ga srca in je bil ganjen do dna 
aroa, ko je slišal povest od člo-
veka, ki je ravno Uk kakor on 
ssm, od vojsks, katerega ,uni 
forma je enaka njegovi. Nočni 
veter jo posušil solze, ki so bile 
zmočile njegove oči. 

"Jean Victor," je dejal koli-
kor mogoče prijazno, ker na-
pram najdenčku je hotel govo-
riti uljudno. "Ce bova preži 
vela to strašno vojno, se bova 
zopet srečala in upam, da ti bom 
lahko še kdaj koristen. Toda 
aedaj, ko ni nobene pekarije, 
temveč delikaten apetit je sa-
mo komisar in ko je moja porci-
j f kruha dvakrat prevelika za 
moj delikaten apetit — saj ra-
zumeš — bova pa delila kot do-
bra tovariša. 

Bilo je odločno in prisrčno in 
moško aU al segla v roke. Ker 
se je zmračijo, aU se podala na-
zaj proti krčmi, kjer se je dva-
najst vojakov premeUvalo na 
slami radi nemirnega spanca 
Oba sU kmalu 4 l $ o zaspala. 

Prot i polnoči se je prebudil 
Jean Victov — bržkone radi 
glada. Veter je razpršil obla-
ke ln lunin<<evit Je sijsl skozi 
grsnstno luknjo v.strehi in rsz-
svetljeval obraz zslega plavo-
lasca, mladega vojvode, ki je 
spal kakor grški Endimion. 

Se je bil ganjen od dobrote 
svojega tovariša in Jean Vic-
tor je zrl nanj v občudovanju, 
ko je nenadoma narednik odprl 
vrata in poklical pet mož, kate-
ri so imeli nadomestiti straže 
Vojvoda je bil med poklicanimi, 
toda ni se sbudil, ko ga je ime-
noval. 

"Hardimont, vstanite!" je 
ponovil podčasnik njegovega 
voda. 
. "Ca želita, narednik," je deja 
Jean Victor vatajaje, "bom jaz 
storil njegovo dolžnost. Tako 
trdno spi — in moj tovariš je/ 

"Ce hočete!" 
Pet mož je odšlo In ti so spa 

li dalje. • 
Ali kake pol ure pozneje jih 

¡je vzbudilo pokanje pušk, ki se 
je nenadoma razleglo v noč. 
trenutku ao bili vsi na nogah 
in vaakdo je atlanil v roke pu-
ško, previdno izatopil iz krčme 
in še bolj akrbno na cesto, vso 
belo v luninem svitu. 

"Koliko je ura?" je vpraša 
vojvoda. "Jaz bi imel biti na 
straži nocoj." *» 

"Jean Victor je šel nan^sto 
vaa. 

V istem trenutku je pridir 
jal po cesti vojak. 

"Kaj je?" so kriknili in za-
sUvill dihanje. 

"Prusl ao naa napadli. Umak-
nimo ae." 

"In kje ao tovariši?" 
"Za menoj, vsi pridejo — vsi 

razen Jeana Victorjs." 
"Kje je on?" je zastokal voj-

voda. « 
"Ustreljen skozi glavo — iz-

dihnil je brez besede — ooo!" 
• • • 

Nekega večera lanske zime 
je vojvoda de Hardimont zapu-
stil klub nekako ob dveh zju-
traj ln odšel s sosedom grofom 
de Saulneaom. Vojvoda je iz-
gubil kakih sto zlatnikov in ga 
)e nekoliko bolela glava. 

-C* vas je volja. Andr*," je 
dejal svojemu spremljevalcu," 

bova stopila domov peš. Mo-
ram se malo prezračit i/V • 

"Kakor vas je volja. Jaz 
grem, čeprav je slaba pot." 

Zapustila sU kupeje, zavi-
hala ovratnike površnikov in 
jo ubrala proti Madeieinu. Ne-
nadoma se je zavalil pred voj-
vodom nek predmet in zadel ob 
konec njegovega čevlja. Bil je 
velik kos kruha, ki se je valjal v 
bUtu. 

Silno razočaran je gledal 
monsieur de Saulnes, kako je 
vojvoda de Hardimont pobral 
kos kruha, ga skrbno obrisal s 
robcem, v katerem je bil uve-
zen njegov vojvodski grb in je 
kos polomil na klop ob cesti pod 
plinovo svetilko. 

"Zakaj ste to storili?" je 

vprašal grof. "Ali ste znore-

li?" 
"Storil sem v spomin na ubo-

gega dečka, ki je umrl zame," 
je odvrnil vojvoda s tresočim 
glasom. Nikar se ne smejte, 
žali me." 

(KONEC.) 

NAROČNIKI POZOR! 
Znamenje (May 31-1927) 

pomeni, da vam je naročnina 
potekla ta da*. Ponovite Jo 
pravočasno, da vam Usta ne 
ustavimo. Ako lista ne prej-
mete, je mogoče vstavljen, 
ker ni bil plačan. Ako je val 
list plačan in ga ne prejme-
te, je mogoče vstavljen vsled 
napačnega naslova, pilite 
nam dopisnico in navedite 
stari in novi naslov. 

Naši zastopniki so vsi dru-
štveni tajniki in drugi za-
stopniki, pri katerih 
plačate naročnino., 

Naročnina sa celo leto Je 
$5.00 in za pol leta pa $2.50 
Člani S. N. P. J. doplačajo 
ga pol lota $1.90 in sa celo 
leto $3.80. 

Za mesto Chicago in Ci-
cero za leto $6.50, pol leta 
$3.25, sa člane 96J0. 

Za Evropo stane sa pol le-
ta $4.00, za vse leto pa $8.00. 

Tednik stane sa Evropo 
$1.70. Člani doplačajo samo 
50c za pottnino. 

Naročnino lahko tudi sa-
mi poiljete na naslov: 

U P R A V N I g p r o 

«PROSVETA" 
2057 a Lawndale Ave. 

CHICAGO, ILL. 

Ea poljub — 500 bacilov! V 
Parizu ao je bila ustanovila "Li-
ga za pobijanje poljubov". • Ne-
ki zdravniki, člani lige, so na-
mreč ugotovili, da se z enim sa-
mim poljubom prenese 40 tisoč 
bacilov. Ta številka se je zdela 
celo Američanom prevelika, pa 
so njihovi strokovnjaki posku-
sili sami dognati, koliko bacilov 
v resnici preneae navidez nedol-
žen poljub. Svojo razpravo so 
objavili V'medicinskem listu 
"Science and Invention." Ugo-
tovili so, da se s poljubom sicer 
ne prenese 40.000 bacilov, vse-
kako pa okrog 500. To število 
so našli s pomočjo mikroskopa. 

Se več bacilov se seveda pre-
nese, če so ustnice Šminkane. V 
jtem primeru, zagoUvljajo A-
meričani, se število bacilov zvi-
ša na 700. Največ se pri po-
ljubljanju prenašajo bacili, ki 
povzročajo prehlajenje in lahke 
katarje. 

Dve darili 
za nove naročnike 

kdor se potrudi v sedanji kaat-
paaji m dobi aaem poDataik afi 
štiri celoletne aarečniae za dnev-
nik "Presvete" in psQe celo 

u . *YI •• J-L! TR. ̂  „ 

vsoto upravmscvn, nn Kramo 
samonapojno pisalno pero 

in • — 
avtomatični svinčnik 

s lepim pealačeniai znakoai 
S. N. P. J. 

POJASNILO DKUSTVE^u 
TAJNIKOM, IN POŠILJATE. 
LJEM RAZNIH NAZNANIL. 

Kadar po4U*Tlfcu. P r o ^ 
ta, kakorinakoti naznanila in 
zahvale o smrti, tedaj vselej po. 
vej ta v pismo, ali želite imeti 
plačan oglas aH kot navadno 

Ako je piiabčano kot na-
ae izpusti iz nazna. 

zahvale in ime. 
eznlkov, ter se tako 

priobči brezplačno. 
Kadar pa hočete imeti priobče 
no celo vrsto raznih imen in 
drugih atvari, je pa to ogla», za 
katerega se mora plačati, to ve-
lja za člane in sa nečlane. Na-
dalje vetja iaio tudi za razne 
prireditve, veselice, shode, itd 
VoHej je treba povedati ali ho-
Čete imeti plačan oglas ali samo 
navadno časnikarsko vest, t ud 
V takem slučaju ae za navadno 
vest, narodi stvar bolj na krat. 
ko in se pav* le važnejši del. Ce 
pa naročite, da na j bo plačan o-
gias, ae priobči vaa, kar zahte-
vate. Isto tako velja za vsa dni-
gn naznanila če ae koga išče, že. 
nltvene ponudbe, prodaje, itd 
Za vae take stvnri se mora ved-
no povedati, da naj bo to oglas, 
kolikokrat naj ae Isti priobči in 
da bodete sanj plačali. To p» 
jaanilo dajem radi tega, ker je 
to Afcp konvencije, da se poten 
ravnako vfd, društva, člani, ni-
ročnild in opravništvo listi. 
Pipeim, da to «peitevate in se 
potem ravnate. — Filip Godini 
upravitelj. 

Agitirajte sa "Ptosveto"! 

a i KNJIŽEVNA M I K A S. N. P. J 
ima v zalogi aledeče knjige: 

AMERIŠKI SLOVENCI—izvrstna krasna knjiga, obsega 
682 atrani, trdo vezana, vredna svoje osne, atane..$5.00 

Sldvenako-Angleška Slovnica—zelo poučna in lahko raz-
umljiva knjiga za učenje angleščine, s dodatkom raznih 
koristnih informacij, stane samo 

Zakon Blogeneaije—tolmači naravne zakone in splošni 
razvoj, knjiga iz katere zamorete črpati mnogo naukov 
za telesno in duševno dobro 

.................... M..... .. ........ .$1.50 
Pater Malaventura—V Kabaretu—zanimiva povest iz živ-

ljenja ameriških frančiškanov, ln doiivljaji rojaka, iz-
vrstno spopolnjena s slikami........ 

$1.50 
Zajedale!—resnična povest in prava ilustracija doslej skri-

tega dela življenja slovenskih delavcev v Ameriki..$ 1.75 
Jimmle Hlggina—krasna povest, ki jo je spisal sloviti 

ameriški pisatelj Upton Sinclair, poslovenil pa Ivan 
Molek 

$1.00 
Zapisnik 8. redne konvencije S. N. P. J., 252 strani mehko j 

vezana, aUne samo 
"Hrbtenica"—drama v treh dejanjih a prologom in epi-

logom—mehko vezana, stane aamo..................... 
"Informator"—knjižica z vsemi potrebnimi podatki o 

S. N. P. J.—zelo priporočljiva za člane—stane samo..20c v. Pilite ponje na: 
• • K N J I Ž E V N A MATICA S. N. P. J. 

2657 So. Lawndale Ave., Chicago, HL 
IK 

Tiskarna S. N. P. J. 
SPREJEMA VSA-V 
TISKARSKO OBRT 
SPADAJOČA DELA 

Tiska vabila za veselice in shode, vizitnice, časnike, knjige» 
koledaije, letake itd. v slovenskem, hrvatskem, slovaškem, 

češkem, nemškem, angleškem jeziku in drugih 

VODSTVO TISKARNE APELIRA NA 
ČLANSTVO S. N.P.J., DA TISKOVINE 
1 NAROČA V SVOJI TISKARNI 

Cene zmerne, unijsko delo prve vrste. Vsa pojasnila daje vodstvo tiskarne 

KM. po inforaMcij. M .MIBTT 

S. N. P. J. PRINTERY 
2657-59 So. Lnvrndaln Avonoo 

CHICAGO, ILL. 

TAM SE DOBE NA ZELJO TUDI VSA USTMENA POJASNILA 


